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SNCERONATA NEXENOEINETOY

ASARTIENOY EAAASOL EéomAiouos aopdAsiag oxnuara ekto¢ dpouou

NAPAPTHMAIJ - APOPO 283 / 2019
APPENDIX J — ARTICLE 283 /2019
EZONAIZMOZ AZDAAEIAZ (OxAuato eKTOG Spopou)

O mapov TEXVLKOC KAVOVLOUOG Tipogpxetal armod to Mapdptnua J — ApBpo 283 tig 5/12/2018 tou AleBvolc ABANTIKOU
Kwdika (AAK — ISCInternationalSportingCode) tng FIA (www.fia.com), To keipevo tou omolou mapatiBetal avtouaclo
petadpacpévo ota  EMnvikd kot meptlapBdvel  emupoobeteg  cadwg  emonupoocpéveg  €Bviknig  Loxlog
SladopormoLroeLg Kol SLEUKPLVAOELG

To EAANVIKO Keipevo eival SgopeUTIKO yla toug EOVikoUG aywveg (yia aywveg dnAadni mou dev evtdcoovtal oe
omnowodnmnote SteOVEG nuepoAdyLo tng FIA)

1" ékSoon: FIA5/12/2018
OMAE: ®eBpoudpiog 2018

1 1
A vehicle, the construction of which is deemed to be Omolodfimote autokivnTto TOU OMOIOU N KOTAOKEUN
dangerous, may be excluded by the Stewards of the umopeil va BewpnBel otL mapouaotalel kKivduvoug Umopet

competition va amokAeLoBel amo Toug AywvoSiKes Tou aywva.

2 2

If a device is optional, it must be fitted in a way that Axopa kat av pia Stdtagn acdaleiog elval mPOALPETIKN
complies with regulations. TIPETEL va €Xel TomoBetnBel Ye TETOLO TPOTMO WOTE va

TIANpPEl TOUG KaVOVIGUOUG.

FA EONIKOYZ AFQNEZ MONO
Amo tnv napovoa eBviky dtapopomnoinon efatpovvtat Ta avtokivnta T1,T2,T3-Prototype, T3-Series, T4
Ma ta utéAouna avtokivnta:

A.lla autokivnta TG opddog TZ1 kat OAOUG TOUG QYWVEG, TAPATEIVETAL N LoXUG TWV TOPOKATW TPOTUTIWV
aodalelag:

FIA 8855/1999 yia ta kabiopata and 5 £Tn og 7 £€Tn ammd TV NUEPOUNVIA KATOOKEUAG
FIA 8853/98kat 8854/98yta Tig {wveg achaAelag amo 5 £€tn o€ 7 €T amd TNV NUEPOUNVIO KATOOKEUNG
FIA FT3-1999, FT3.5, FT5 kaBwg kat SFI 28.1 1] 28.2 amo 5 £tn o€ 7 £Tn Ao TNV NUEPOUNVIO KOTAOKEUNG

J€ OAEG TIG MEPUTTWOELS N LOXUG TWV TPOTUNIWY aodaAelag TMAPATEIVETAL EwG TO TEAOG TNG AVTLOTOLYNG
XPovLaG Aréng.

Ma mopadseyua, €va kabilopa mou £Anye oe SleBveg emimedo tov lovvio tou 2017, Ba Anyel yla €Bvikoug
aywveg otig 31/12/2019

EtoL ylo to 2019 yivovtal dektd kabiopata, {wveg kal Se€apevég aodoAeiag KATOOKEUAGUEVA OO
1/1/2012 ko pEta.
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B. Mo Ta AUTOKIVNTA TWV UTIOAOLMWY EOVIKWY OUASWY aywVwV EKTOG SpOUOU Kal OAOUG TOUC OYWVEG, TTAPATEIVETAL
N LoxUG TWV MAPAKATW MPOTUMWV acodaleiag:

FIA 8855/1999 yia ta kaBiopata and 5 £tn og 10 £Tn amd TNV NUEPOUNVIO KATAOKEUNG

FIA 8853/98, 8854/98 kat SFI 16.1 yia tig {wveg aoddlelag and 5 €tn os 10 £tn amd TNV nUEPOUNnvia
KOTOLOKEUNG

FIA FT3-1999, FT3.5, FT5 kaBwg kat SFI 28.1 1} 28.2 amnod 5 £tn o€ 10 £Tn amo TV NUEPOUNVIO KATAOTKEUNG

Y& OAEG TIG TEPUITWOELG N LOXUG TwV MPOTUTIWV aoPOAELOC TOPATEIVETOL EWG TO TEAOG TNG AVTLOTOLXNG
XPOVLAG ARéng.

Mo mapadelypa, eéva kabiopa mouv €Anye o SleBvég emimedo tov lovvio tou 2015, Ba Aryel yla €Bvikoug
aywveg otig 31/12/2019

EtoL yla to 2019 yivovtal dekta kabiopata, {wveg kol Se€apevéG aodaAelag KATOOKEUACHEVA OTTO
1/1/2009 kat péta.

Y€ KOOt TeplmTwon, MPEMEL TA £V AOYW UETPA AoPANELAG VA ElVOL € ATTOAUTWG APLOTN KATAOTAGCN KAl VA NV £XOUV
eumAakel oe atuynua. Ot texvikol €popol eival AmOKAELOTIKA ApUOSLOL yla TNV TLOTOMOLNoN TG KATAOTAONG TWV
METPpWV aodAAELOG Kol €XOUV SiKaiwpa va PNV ta KAvouv Sektd, av dev elval oe amoAUTWG APLOTN KaTAotoon,
OKOMOL KOl av 8ev €xel eKMVEVUOEL N OSLAPKELO LOXUOG TWV OCUYKEKPLUEVWY KoBlopdtwy, {wvwv oodpaAelog Kot
Se€apevwy Kauolpwy aopaleiog.

H ev Aoyw maparacn toxVog twv mpotunmwyv dev LoxVeL yla toug Slebveic aywveg FIA(GnA. aywveg ol omoiol
€VIAooovTtal o€ omolodnmote SLeBVEC nuepoAdylo tng FIA), ota omola LoxUouv oL SLAPKELEG TWV TTPOTUNIWY, TIOU

kaBopiCovtal amo tn FIA (5 €tn pe SuvatdTnTa MOPATACNG).

AteukpLviletal TENOG, TwG SV UTTAPYXEL TTAEOV N SUVATOTNTA EMUTAEOV TTOPATACNG OO TOV KATAOKEUAOTH, SnA. Ta 7 1

10 £€tn lval To HEYLOTO, TTOU UTTOPEL vaL eMLTEUYOEL.

3. LINES, FUEL PUMPS AND ELECTRIC CABLES
3.1 All groups

Automatic fuel-flow cut-off

It is recommended that all fuel feed pipes going to the
engine and return pipes from the engine be provided
with automatic cut-off valves located directly on the fuel
tank which automatically close all the fuel lines under
pressure if one of these lines in the fuel system is
fractured or leaks.

The vent lines must also be fitted with a gravity activated
roll-over valve.

All the fuel pumps must only operate when the engine is
running, or during the starting process.

3.2 Group T2

3. IOAHNQZEIZ KAl ANTAIEZ
3.1 OAeg oL OpadEG

Autopatn SLaKormr mapoxng Kaucipov

JUVIOTATOL OTL OAEGC OL OWANVWOEL KOUGIHOU TOU
Tinyaivouv otov Kwntipa Kobwg Kal oL CWANVWOELG
ETLOTPODNG QMO TOV KWVNTAPQ, TIPEMEL VA €XOUV LA
outopatn BoABida Slokomng TG PoNng tomoBstnuévn
koteuBeilav otn defapevn kauvoipou, mou Ba KAsivel
oUTOUATA OAEG TG CWANVWOELG TIOU TIEPLEXOUV KAUOLUO
Uno mieon, av To olotnpa Tpododooiag omdcel A
TlapouoLAoeL Slappon.

OL ocwANVWOoEeLG aeplopoyl TipEmel va Slabgtouv BaABida
QVTETLOTPODNG EVEPYOTOLOUMEVN amod T BoapltnTta yla
NV MepimTwon avatpomnic.

OAeg oL avtAieg kauoilpou mPEMeL va AELTOUPYOUV HOVOV

otav o Kwntnpag Pploketal os Asttoupyio f katd TN
Sladikaaoia ekkivnong.

3.2 Opada T2
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Fuel lines must be changed for aviation-type fuel lines,
the route of these lines being free.

They must comply with the paragraphs and articles
concerning them below.

Additional protections are authorised on the inside
against risks of fire or of the projection of fluids.

3.3. Groups T1, T3-Prototype, T3-Series and T4

The fittings must be manufactured according to the

OL OWANVWOELS Kauolpou mpenel va oAAaxBouv pe
OWANVWOEeLC agpormoptkol TUToU pe eEAeUBepn G6euon.
Mpémel va gival cUPPWVEC UE TIG OXETIKEG Tapaypadoug
Kol ApBpa MOPAKATW TIOU TIG apopouv.

3TO E0WTEPLKO ETUTPEMETOL EMUTAEOV MPOOTAGL €vavTl
dwTtLag r Stappong vypwv.

3.3 Ouadeg T1, T3-Prototype, T3-SerieskouT4

OL cWANVWOELS TIPETIEL VOL KATOLOKEUAOTOUV ol udwva. UE

specifications below :

3.3.1 Fuel lines (except the connections to the injectors
and the cooling radiator on the circuit returning to the
tank) must have a minimum burst pressure of 70 bars
(1000 psi) at the minimum operating temperature of
135°C (250°F).

Lubricating oil lines must have a minimum burst pressure
of 70 bars (1000 psi) at the minimum operating
temperature of 232°C (450°F).

When flexible, these lines must have threaded
connectors and an outer braid resistant to abrasion and
flame (do not sustain combustion).

In the case of fuel lines, the metal parts which are
isolated from the shell of the car by non-conducting parts
must be connected to it electrically.

3.3.2 Lines containing hydraulic fluid under pressure must
have a minimum burst pressure of 280 bars (4000 psi) at
the minimum operating temperature of 232°C (450°F).

If the operating pressure of the hydraulic system is
greater than 140 bars (2000 psi), the burst pressure must
be at least double the operating pressure.

When flexible, these lines must have threaded
connectors and an outer braid resistant to abrasion and
flame (do not sustain combustion).

3.3.3 Lines containing cooling water and lubricating oil
must be outside the cockpit.

Lines containing fuel or hydraulic fluid may pass through
the cockpit or the cab but without any connections
except on the front and rear bulkheads in accordance
with the Drawings 253-59 and 253-60, and on the braking
circuit (except T4).

With the exception of the brake master cylinders and

TIC TAPOKATW TipodLaypadEc:

3.3.1 OL CWANVWOELG KAUGLOU (eKTOG amod tn ouvdeon Ue
TOU¢ injectorskal Tn olvdeon He TuXov otolxeia Puéng
OoT0 KUKAwUa emiotpodnc otn Sefapevr) Kavoipou)
TPEMEL va. €xouv eldylotn mieong Bpavong ta 70 bar
(1000 psi) otnv ehaxlotn Bepuokpaocia Aeltoupyiag Twv
135°C (250°F).

Ol OWANVWOEL; ENQLOAUTAVIIKOU TIPEMEL VA €XOUV
eldylotn mieong Bpavong ta 70 bar (1000 psi) otnv
e\dxLotn Beppokpacia Aettoupyiag twv 232°C (450°F).

Otav eival EUKOUMTEG, OUTEG Ol CWANVWOELG TIPETEL VAl
€XOUV OUVOECHOUC He omelpwpa (pakdp) kal pia
e€wTeplkn emiotpwaon avOektTikn o€ SlaBpwon kat pAoya
(6ev mpémel va katyetal)

Ol CWANVWOELG KOUGCLMOU TWV OMOoiwv T HUETAAAKA
TUAMata elval HOVWHEVO amd TO QUAEWHA ME Un
oywylho UALka Ba mpémel va ocuvdeovtal NAEKTPLKA
(veiwon) pe auto.

3.3.2 Mla CWANVWOELG OTLG OToLeG SLEpxovTal USPAUALKA
uypad umo mieon, Ba mpénmeL va €xouv eAAxLoTn Tieon
Bpauong 280 bar (4000 psi) ehayiotn Oeppokpacia
Aettoupyiag 232° C (450° F).

Av n mieon Aettoupyiag tou ULUSPAUALKOU KUKAWUOTOG
glvol peyalutepn amd 140 bar (2000psi), n mieon
Bpaliong TPEMEL va eival Touldylotov n SumAdola amo
v mieon Asttoupyeiac.

Otav eival EUKAUMTEG, QUTEG OL CWANVWOELG TIPETEL VA
€Xouv OUVOEOMOUG ME oOTelpwpa  (pakop) kal pia
e€wteplkn eniotpwon avBektikn og StaBpwon kot pAdya
(6ev mpénel va kaiyetal)

3.3.3 IwAnvwoelg mou petadépouv vepo YuEng N
EAQLOAUTAVTIKO TIPETEL VA €lval €KTOC Tou BaAdpou Twv
erupBatwy.

OL OowANVWOEL; KOauoipou Kal USPAUALKWY  UYpwWV
puropouv va  SLEpyxovtal amd Tov Bdlapo emiPatwy
OoAAG XWPLG Vo UTLAPXOUV CUVEECELC G’ AUTOV, EKTOC QIO
OUTEG OTO EUMPOC Kal Ttiow Stddpayua, cludwva pe Ta
oxédla 253-59 kal 253-60 kal oto KUKAwp GpEVWV
(ektog amo v opada T4)

Me tnv e€aipeon Twv KUPLWV aVIAlWY GPEVWV KAl TWV

2ehida 4/ 48



OMAE

SNCERONATE NEXENOXINKTEY
ASANTIENGY EARAAOE

lMapdprnua J — ApBpo 283 /2019
EéomAiouds acpdAsiag oxnuara ekté¢ 6pouou

their fluid tanks, any tank for hydraulic fluid is forbidden
in the cockpit.

The brake fluid tanks must be securely fastened and be
protected by a liquid- and flame-proof covering.

3.3.4 Fuel pumps and taps must be outside the cockpit

3.3.5 Only the intakes, exits and lines for air for
ventilating the cockpit are allowed inside the cockpit.

3.3.6 Self-sealing fast connectors may be installed on all
the lines excepting the brake lines.

Cloison
Bulkhead

253-59

4. SAFETY OF THE BRAKING SYSTEM

Double circuit operated by the same pedal :

The pedal must normally control all the wheels ; in the
event of a leakage at any point of the brake system pipes
or of any kind of failure in the brake transmission system,
the pedal must still control at least two wheels.

The vehicle must be fitted with a handbrake system
acting on the brakes of one and the same axle and
mechanically independent of the main system (hydraulic
or mechanical).

5. ADDITIONALFASTENERS

At least two additional fasteners must be fitted for each
of the bonnet and boot lids. This measure also applies to
tailgates, but not to doors.

The original locking mechanisms must be rendered
inoperative or removed.

These fasteners must be "American fasteners", a bayonet
passing through the lid, and the latter being locked by a
pin also attached to the lid.

Soxelwv uypwv toug, amayopevetal onotodnnote doxeio
uvSpauAkol vypol oto BAAapo ETLBATWY.

Ta GSoxeia twv ¢pévwv TPEMEL va €lval EmMOpKWG
oTEpEWMEVA Kol TIPOCTATEUEVA
QTTOKAAU LOaSLATTEPATONTTO UYPA Kol APAEKTO.

3.3.4 OL avTALEG KAUGIOU KalL T 0KpodUGCLA TOUG TIPETIEL
va Bplokovtal ektog Tou Baldpou eniBatwy.

3.3.5 Movo ol eloobol, €€odol Kal CWANVWOELC OEPLOUOU
Tou BaAduou enttpénovtal péoa oto BaAapo emBatwv.

3.3.6AutacdaAllépevol  oUVOECOUOL  pmopouv  va
toroBetolvtal oe OAEC TIC OWANVWOELG €KTOC TOU
KUKAWHOTOC ppEVWV.

= Cloison ”
Bulkhead

-—

v 9 P 0

253-60

4. AZDAANEIA TOY ZYZTHMATOZ NEAHZHZ

AuTAG KUKAWUO. TO OTolo €VEpPYOTMOLEiTAL armo Tov iSo
080UOYAO (TteEVTAA):

H evépyela Tou moSopoxAoU TIPEMEL VA LOKELTOL KOVOVLKA
oc ONOUG TOUG TpoXoUG. e Tepimtwon SLappong oe
omolodnAMoTe OonUelo TWV OCWANVWOEWV 1 KAmoLou
eAaTTWUATOC 0TO cUoTNUa PPEVWY, N EVEPYELA OQUTH
TpEMEeL va e€akoAouBel va aokeital oe 600 TOUAAYLOTOV
TpOoXOoUG.

To oxnua mpénet va Slabétel ocluotnua Xelpodpevou, To
omolo va enevepyel ota Pppéva evog povo afova Kal va
glval pnyavika aveédptnto amdé To KUPLO cloThua
nednong (eite uSPAUALKO lte PNXAVLKO).

5. MPOZOETEZ 2TEPEQ2EIZ

Toulaylotov SUo TpoOcBeteg otepewosel aodaleiag Ba
TPENEL va eilval TomoBetnuéveg oe kabs £€va amo Ta
EUTPOC Kol Tiow Kord. AuTO TO UETPO LOYXVEL KOl yla Ta
oxuata pe omicB  mopta  mpooPBacng  (SnA.
Tpltn/méumtn KAT), aAAQ OXL YL TIG TTIOPTEC TWV EMLBATWV.

OL apywkol pnxaviopol aohAAlong TOU KOTOOKEUOOTH
TPEMEL VO aXpnoTeLBoUv 1 va adatpeboulv.

OL OTEPEWOELS OUTEC TPETEL va €lval “APEPLKAVIKOU
tomou”, évag Telpog tou SLamepva To Kamo Kot KAELGWVEL
amnd pio aodpdalela (komidla) ou £miong OTEPEWVETAL OTO
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Karmo.
If plastic parts are used, metal reinforcements must be Av xpnolpomnoloUvtal TMAACTIKA e€apTAUATA, TIPETEL Va
provided for, to prevent wrenching. gvioxuBoUv pe pPeTaMKA TUApATa, Yo v amodeuyBel
napapopdwon.
Large objects carried on board the vehicle (such as the Ta peydAa avtikelpeva mou petadépovial HEca OTO
spare wheel, tool kit, etc.) must be firmly fixed. avtokivnto (r.x. pelépPa, epyaheloBnkn K.A.T..) IPEMEL va

elval otaBepa otepewpéva.

AIEYKPINHZH

“3taBepd otepewpEVA” onUaiVEL “va AVTEXOUV OE ETLTOXUVOELG 25G”.

FA EONIKOYZ ATQNEZ MONO

Y€ mepimTwon KN XProng €pYOoTacLaKWY ONUElWV otepéwang, Ba TpEmel va xpnotgomolnBolv aAAa, Ue eviaio
CUATLY, KoL TIOKTWUEVA O KATAAANAEG EVIOXUUEVEG BAOELG.

6. SAFETYHARNESSES 6. ZONEZ AZDANEIAZ

6.1 Safety harnesses 6.1 Zwveg

6.1.1 Harnesses in compliance with FIA 8853/98 6.1.1 Zwveg cUpdwva avayvwplopéveg and tn FIA
standard ocUpdwva pe To npotumno 8853/98.

Compulsory until 31.12.2020. YroxpewtiknA xprion éwg 31/12/2020

6.1.2 Harnesses in compliance with FIA 8853-2016 6.1.2 Zwveg cUpPwWvVA OVAYVWPLOUEVEG amd tn FIA

standard cUpdwva pe to potumno 8853-2016.
Recommended, compulsory as from 01.01.2021. Juviotatal. Elval umoxpewtik n xpnon Toug amo
01/01/2021

Two belt cutters must be carried on board at all times. MNpémel ava MAca OTLYUN VO UTIAPXOUV OTO OQUTOKLVNTO

They must be easily accessible for the driver and co- &uUo komiSia yia {wveg, eUKoAa mpooBacipa amnoé odnyo

driver when seated with their harnesses fastened. KoL ouvodnyo otav kaBovtal oTtig B€0ELg TOUG e SEUEVEG
T {wveg

Furthermore, it is recommended that for competitions e aywveg mou meplAappBAvouv TUAUATO OE SNUOCLOUG

which include public road sections, the harnesses be 6pduoug, cuviotdtat ot {wveg va €xouv cuoThua

equipped with push-button release systems. aneAeuBEPWONG UE KOUTIL.

The ASNs may homologate mounting points on the safety Ot EAA umopouv va avayvwpioouv onueia otipEng ya

cage when this cage is being homologated, on condition Tt {wveg o0e KkKAwPoUC aocdaleiag mou  elval

that they are tested OVaYVWPLOUEVOL UE TNV TPoUmoBecn OTL oL oTnpiéelg
QUTEG £XOUV SOKLUOOTEL.

6.2 Installation 6.2 TonoB<tnon

It is prohibited for the safety harnesses to be anchored to AmayopeUetal n otepéwon Twv {wvwv ota kabiopata n

the seats or their supports. oTLG Baoelg Touc.
The anchorage points of the series vehicle (Groups T2 and Ta Tl ouadeg mapaywyng (T2 kat T4) mpémel va
T4) must be used. Xpnotuomnololvtal Ta onpela, mou éxouv ipoPAsdOei oto

QUTOKiVNTO Ttapaywyng.
If the installation on the series anchorage points is Av n tomoBétnon twv {WVwWv oTa EPYOCTACLOKA ChUELa
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impossible, new anchorage points must be installed on
the shell or the chassis or the cabin, a separate one for
each strap the furthest rearward as possible for the
shoulder straps.

Care must be taken that the straps cannot be damaged
through chafing against sharp edges.

elval aduvatn, Tote MpEnelL va tomoBetnBolv véa onueia
otep£wong oto audafwpa i to cacl A TNV Kapmiva, éva
EexwpLOTO onueio ylo KABe LPHAVTA, TIOU YL TOUG LUAVTEG
WHOU TIPETEL va elval 660 To SuvaTOV TILo Tiow.
Mpémnel va Aappavetal PEPLUVA, WOTE OL LUAVTEG VO 1NV
UTOOTOUV {NULA AOYW TPLPNG O€ ALXUNPEG AKUEC.

The recommended geometrical locations of the H ouvioctwpevn yewpetplkd TomoBETnon Twv onuelwv
anchorage points are shown in Drawing 253-61. otepéwong dalvetal oto oxnua 253-61
Ny
>=520mm &
&
|
ARNVE
0| 29 5
253-61

In the downwards direction, the shoulder straps must be
directed towards the rear, and must be installed in such a
way that they do not make an angle of more than 45° to
the horizontal from the upper rim of the backrest (20°
from the driver's shoulders in T4), although it is
recommended that this angle does not exceed 10°.

The maximum angles in relation to the centreline of the
seat are 20° divergent or convergent (measurement in
horizontal projection).

If possible, the anchorage point originally mounted by the
car manufacturer on the C-pillar must be used.

Anchorage points creating a higher angle to the
horizontal must not be used.

If mounting on the series anchorages is impossible, the
shoulder straps may be fixed or leaning on a rear
transverse tube fixed to the cage or to the top anchorage
points of the front belts.

The shoulder straps may also be fixed to the safety cage
or to a reinforcement bar by means of a loop, and may
also be fixed to the top anchorage points of the rear
belts, or be fixed or leaning on a transverse
reinforcement welded between the backstays of the cage
(see Drawing 253-66) or on transverse tubular
reinforcements according to Drawings 253-18, 253-26,
253-27, 253-28 or 253-30.

OL LUAVTEG WHOU TIPETEL VA €XOUV  KateuBuvon mpog
Ta TlOw Kol TPOG TA KATW KAl VO OTEPEWVOVTOL UE
TPOMO WOTE va. PNV oxnuati{ouvv ywvia peyaAutepn Twv
45° e TNV 0pLlOVTLA VPO TIOU TIEPVAEL ATIO TO TAVW
dkpo ¢ MAATNG Tou KaBiouatog (20° ammd Toug WHOUG
Tou 06nyoU yla tnv opada T4) ahha o€ kaBe mepintwon
ouvLoTATOL N ywvia va pnv Eemepva tig 10° poipeg.

H péylotn ywvia, ocuykAivouoa rj amnokAivouoa, o€ oxéon
LIE TOV KEVIPIKO afova Ttou Kabiopatog mpémel va sivat
20° poipeg (oe opLZovria poPoAn).

Av eivat edlkto, TpEMEL va  xpnoldomoleital  To
EPYOOTACLOKO OnUelo oTEPEWONG MOV €xel TomoBetnOel
QUTIO TOV KATOLOKEU AOTH otV Tiiow koAwva (C - pillar).
Inuela oTepEWONG Tou SnuLoUpyoUV HE TO opllovilo
eninebo  peyoAltepn  ywvia  dev  Tpémel  va
Xpholuomnolouvtal.

Av n oTEPEWON OTO APXLKA OoNUEla TOU KOTAOKEVOOTH SV
elvatl ediktn, oL LUAVTEC WHOU UToPoUV va oTepewBolv 1
OKOUUTIOUV Of £va TOW EYKAPOLO CWANVA OTNPLYUEVO
otov KAWBO 1 oTo0 mMAvw onuelo otAPLENG Twv
EUMPOOOLWY LWwVWwV.

OL JHAVTEG WUOU UTIopoUV Vol OTEPewWBoUV emiong otov
KAwBO aodadeiag | o pa papdo evioxuong ue
Sim\wpa. Emiong umopolv va tomoBetnBolv oto dvw
onueio otnpLEng Twv {wWvwy Twv miow KoBlopdtwy, N va
tomoBetnBolV 1 va CUYKPATOUVIOL OFf €YKAPGOLO
UTIOOTNPLYHA  KOAANUEVO — HETOEU  Twv  OTOLXELWV
avtotiplEng tou KAwPou aodaleiag (oxnua 253-66) n
0 EYKAPOLEG OWANVWTEG EVIOXVOELS OUMPWVEG HE Ta
oxnuarta 253-18, 253-26, 253-27, 253-28 1 253-30.
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@& trous de montage pour harnais

mounting hcles for

253-66

In this case, the use of a transverse reinforcement is

harness

3£ OQWUTH TNV MEPLTTWON QUTH N EYKAPOLO. EVIOYUON TIPETIEL

subject to the following conditions :

- The transverse reinforcement must be a tube measuring
at least 38 mm x 2.5 mm or 40 mm x 2 mm, made from
cold drawn seamless carbon steel, with a minimum
tensile strength of 350 N/mm2

- The height of this reinforcement must be such that the
shoulder straps, towards the rear, are directed
downwards with an angle of between 10° and 45° (20° in
T4) to the horizontal from the rim of the backrest (or the
driver's shoulders in T4), an angle of 10° being
recommended

- The lap and crotch straps must not pass over the sides
of the seat but through the seat, in order to wrap and
hold the pelvic region over the greatest possible surface.

- The lap straps must fit tightly in the bend between the
pelvic crest and the upper thigh. Under no conditions
must they be worn over the region of the abdomen

- The straps may be attached by looping or by screws, but
in the latter case an insert must be welded for each
mounting point (see Drawing 253-67 for the dimensions).

,_‘"\
et

va TANPEL tIc e€n¢ mpoimoBEoeLc:

Na elvat amd owAnva avBpakouxou xAaAuPa,
SinAkuopévn ev Puxpw, pe Stapetpo 38 x 2.5 mm n 40 x
2 mm kol avtoxr o epeAkuop6350 N / mm?2,

- To UYPog auTAG TNG evioxuong MPEMEL va elval TETOLO
WOTE Ol LWAVTEG WHOU, KaTeLBUVOUEVOL TTPOG Ta TIiow, va
£xouv SLevBuvon MPOC ToL KATW, ME ywvia petasy 10° kat
45° (20° otnv T4) He TNV opllOVTLA VPO TIOU TIEPVAEL
amd To MAVW HEPOG TNG MAATNG Tou KabBiopatog (f Toug
WHOUG Tou 06nyou yla tnv opada T4), cuviotdTal ywvia
10°.

- Ou Kol\lakol LMAVTEG KoL OL LHAVTEG Tou KaBdAou dev
TPETIEL VAL TIEPVOUV TIAVW OO TOL TAEUPA Tou KaBiopatog
oAM\A péoa amo auTo, UE OKOTO va ebapuolouv Kal va
OUYKpATOUV TNV TtEPLOX TNG AeKAvNC o€ 660 To Suvatov
HeyaAUTEPN €KTOON.

- OL Kol\lakol uavteg mpénel va edapuolouv odiytd
METAED TNG AEKAVNG KAL TOU TIAVW HEPOUG TOU UNPOU. X€
Kopia epimTwon 8ev MPEMEL va TEPVOUV Ao TNV KOWALA
Il TO OTOMOAXL.

- Ot {wveg pmopoUV va OTEPEWVOVTOL HUE OTpodn
(tOAypa) A pe xpron Bidac. Itnv mepimtwon Bidog
TIPEMEL v Umapxel ylautivoe kaBe  onueio
otnpLEnckoAAnuévn umodoxn (BAéme oxédlo 253-67 yua
TI¢ SLAOTAOELC).

JmMim

W

12.5mm

20mm

//16 UNF

4

253-67
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These inserts must positioned in the reinforcement tube
and the straps must attached to them using bolts of M12
8.8 (ISO standard, minimum) or 7/16 UNF specification.

Each anchorage point must be able to withstand a load of
1470 daN, or 720 daN for the crotch straps.

In the case of one anchorage point for two straps
(prohibited for shoulder straps), the load considered
must be equal to the sum of the required loads.

For each new anchorage point created, a steel
reinforcement plate with a surface area of at least 40
c¢cm?2 and a thickness of at least 3 mm must be used.

Principles of mounting to the chassis / monocoque :

1) General mounting system : Drawing 253-62.

3

—

L

Plage de rerdor an

\%f_

OL uTto60YXEC QUTEC MpEmeL va ToroBetouvtal otn papdo
evioxuong kol oL {WVEC va OTEPEWVOVTIAL C' QUTEC HE
Bideg mpobdiaypadwv M 12 8.8 (Mpotumo ISO, kot
eAdyloto) i 7/16 UNF.

KaBe onuelo otepéwonG TMPETMEL VA UMOPEL VA AVTEXEL
doprtia 1470 daN ] 720 daN yia k&Be uavta kafdaAou.

Y& MepiMTWoNn mMoU XPNOLOTOLELTOL £val onueio otrpLeng
yla SU0 LPAvVTeG (amayopeVEeTOL YLOl TOUG LUAVTEC WHOU),
QUTO TIPETEL va avTEXEL dopTia loa pe To dBpolopa Twv
QmaLToV LEVWV yLa Tov KABe wuavta poptiwv.

MNa kaBe véo onueio otnpEng mou dnuloupyeital, mpeEmet
va  XPNOLUOTIOLE(TAL EVIOXUTIK) TAGKA EMLPAVELOG
Touldytotov 40 cm? kat Ttdyoug TouhdyLotov 3 mm.

OL tpomoL otepéwaonG oto mAaiolo / apd§wua sivol:

1) Feviko cUoTNUA OTEPEWONG: IXNUA 253-62

Il ea® praférable qie le
badan taeile of chiBenant
o pon e Tare

The belt should preferably

otk P sheaig e
ard rot I wactin |

adier. fube

au cPissls de la whae |
Sreel peirforcirg Hare Teed

™ the car's chassls

Ixriua 253-62

2) Shoulder strap mounting : Drawing 253-63.

plaque fixée ou chdssls de

de l'outre cBté par une ploque de renfort

plate fixed to the chassis and strenghened
by o reinforced plote on the other side

2) ZtepEwaon LWAVIWY WHOoU: XA 253-63

la volture et renforcée

Sxfipa 253-63

3) Crotch strap mounting : Drawing 253-64.

3) ItepéwonuavtwvAekavng: Ixnuo 253-64
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Hogue de rendert Aste o chimam de lo wsiture
reinfereing plite Hosd to the car's chamsis

Sxripa 253-64

6.3 USE

A safety harness must be used in its homologation
configuration without any modifications or removal of
parts, and in conformity with the manufacturer's
instructions.

The effectiveness and longevity of safety harnesses are
directly related to the manner in which they are installed,
used and maintained.

Elastic devices attached to the shoulder straps are
forbidden.

The harnesses must be replaced after every severe
collision, and whenever the webbing is cut, frayed or
weakened due to the actions of chemicals or sunlight.

They must also be replaced if metal parts or buckles are
bent, deformed or rusted.

Any harness which does not function perfectly must be
replaced.

Note :

It is not allowed to mix parts of harnesses.

Only complete sets, of proprietary manufacture, may be
used.

6.3 Xpnron

H Twvn aodaleiog TpEMeL va XPnOLUOTOLEITOL HE TN
popdn ToU £XEL OVAYVWPLOTEL XWPIG TPOTMOMOLACELS Kol
opaALPETELG KOUUOTIWY Kal cUpdwva Pe TG odnyieg tou
KOTOOKEUAOTH.

H amoteleopatikétnTa Kal pakpoflotnta twv Iwvwv
€XEL AueEOn OX€on ME Tov TPOMO Tou tomoBetnOnkav,
TIOU XPNOLLOTIOLOUVTAL KOl CUVTNPOUVTAL.

Agv ETUTPETETAL N EYKATAOCTOON EAQAOTIKWY EAPTNHATWY
OTOUG LUAVTEG WOV

OL {wveg mpénel va avtikobiotavral HeTd amo Kdabe
odobpr] cUyKpouon Kot Omotednmote to Udacpa E£XEL
Komel, TpLdTel N aduvatiosl amo tnv enibpacn XNUKWY A
Tou NALou.

Mpémel va avtikaBiotatal emiong Otav Tt UETAAALKA
MEPN 1 oL unxaviopol otpafwoouv, mapauopdwbouv n
OKOUPLACOUV.

KaBe Twvn mou 6ev Asttoupyel doya mpemel va
avtkaBiotatat.

Znueiwon:
Agv eTUTPEMETAL N AVARLEN TUNMATWY {wVwV acdaleiag.
Movo mAnpelc Twveg, €MITOUTOU KOTOOKEUOOUEVEG,

UItopoUV VO XpNOLUOTIOLOUVTOL.

FA EONIKOYZ ATQNEZ MONO

Emitpénetal n xprion {wvwv SFI 16.1 tonoBetnuévwy clpdwva pe TIg 0dnyieg Tou dpBpou 286.6 yLa TG TTOPAKATW

opadeg

SSV (oedhouctoucaywvegmAny Cross-Country Rally / Rally / Baja )

Enduro 4X4 Open
Enduro 4X4 Normal
Enduro 4X4 F
Trophy Hobby
Trophy Trophy
Trophy Pro
WT-Entry

WT-36
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WT-Open
Trial-K1
Trial-K2
Trial-K3

7. EXTINGUISHERS — EXTINGUISHING SYSTEMS

The use of the following products is prohibited : BCF,
NAF.

7.1 Systems mounted

7.1.1 All cars (trucks) must be equipped with an
extinguishing system in compliance with FIA Standard for
plumbed-in Fire Extinguisher Systems in Competition Cars
(1999) unless otherwise stated hereunder.

Extinguishing systems in compliance with FIA Standard
8865-2015 (Technical List n°52) are :
e Compulsory for cars of Group T1, T2 and T4

o Recommended for cars of Groups T3-Prototype and T3-
Series

The system must be used in accordance with the
manufacturer's instructions and with Technical Lists n°16
or n°52.

7.1.2 All extinguishers containers must be adequately
protected and must be situated within the cockpit.

The container may also be situated in the luggage
compartment on condition that it is at least 300 mm from
the outer edges of the bodywork in all horizontal
directions.

It must be secured by a minimum of 2 screw-locked
metallic straps and the securing system must be able to
withstand a deceleration of 25 g.

Anti-torpedo tabs are required.

The material of the securing system must operate within
the -15°C to +80°C temperature range.

All extinguishing equipment must withstand fire.
Plastic pipes are prohibited and metal pipes are
obligatory (unless specified otherwise).

7.1.3 The driver and co-driver(s) must be able to trigger
the extinguishing system manually when seated normally
with safety harnesses fastened and steering wheel in
place.

The means of triggering must be marked with a letter "E"

7. NYPOZBEZTHPEZ - 2Y2THMATA NYPOZBEZHZ
AnayopeUetalnypriontwvakoAouBwvulikwy: BCF, NAF.

7.1 EyKateotnuéva cuoTHOT

7.1.10Aa ta autokivnta (kat ¢optnyd) mnpEmel va
OlaBETouv  eyKateoTNUEVO  oUoTnUA  TUPOOPEDNG
cludwva He To MPOTUTIO TNG FIA yla Ta eyKATECTNUEVA
cuotnuoata mupocBeong (1999), ektdoc av avadépetal
S10pOPETIKA TTOPAKATW.

Ta cuothpata mupodoPeong cUudwva e to TpotuTo FIA
8865-2015 (texvikn Alota FIA 52) eivat:
- Ynoxpewtikd ota oxfuata tng opadag T1, T2 ka
T4
- Juviotatat ywe ta  oxnuata opddog T3-
Prototype, T3-Series kat TZ1

To clUoTNUA AUTO TIPETEL va XPNOLUOTOLETOL cUudwva
LE TIC 0ONYLEC TOU KOTAOKEVUOOTH KO TLG TEXVIKEG ALOTEG
FIA16 1) 52.

7.1.2 O\a ta Soxela Twv MUPOCPESTATWY TIPETEL VA lval
EMOPKWG TIPOOTATEUMEVA  KOL TIPEMEL  va  €lval
TOMOBOETNUEVA LECA OTO XWPO TWV EMLBaATWV.

Ta Soxelo Twv TupooPeotnpwy MIopouV emiong va
tormoBetnBolv OTOV XWPO TWV OQTNMOCKEUWV HE TNV
npoUm6Beon OtL Ba TpEMEL va améxouv TouAdylotov 300
mm  amo TG EEWTEPLKEC EMIPAVELEC TOU OpAEWUATOC OF
OA£G TLG opLlovtieg SleuBuvoelg.

Mpémel va elval KaAd otnplypévol e Touldxlotov 2
METAAALKOUG LLAvTEG Ttou va aodaAifouv pe Bida kat To
ovotnua otnpiews / aohaliong Ba MPEMEL v OVTEXEL OF
ermpBpadiuvoelg 25g.

Eival umoxpewtik n xpron efaptnuUdtwyv mPooTaciag
arnd petakivnon tou mupooBeotipa (anti-torpedotabs).
To UALKO TOU OUCTHUOTOC OTAPLENG TTPETEL VO AsLTOUpYEL
oe Beppokpaocieg amo -15°C éwg +80°C

'OMo¢ 0 TUPOOPEOTIKOG €EOMALOMOG TIPEMEL va elval
avBeKTLKOG 0T dWTLA.

Amayopslovtal oL  TAQOTIKEG  OWANVWOELS  Kal
emBallovtal ot peTaAAKEG  (ektog¢ av  opiletal
SltadopeTika).

7.1.3 O o06nyog kat o ouvodnyodg (-ol) mpémel  va

Mmopouv, KaBlopévol Kavovikd, dopwvtag TG {WVEG
aodaleiog toug KAl PE TO TOVL otn Béon Tou, va
EVEPYOTIOL)OOULV TO cUOTNHA TTUPOCREDNC.

O TPOMOG evepyomoinong MPETEL VA EMLONUALIVETAL Ao
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in red inside a white circle of at least 10 cm diameter with
ared edge.

Groups T1, T2, T3-Prototype and T3-Series

Two means of triggering from the outside must be
situated near to the circuit-breaker switches, and not
combined with them.

Group T4

A mean of triggering from the outside must be situated
near to the circuit-breaker switch, and not combined with
it.

7.1.4 The system must work in all positions

7.1.5 Extinguisher nozzles must be suitable for the
extinguishant and be installed in such a way that they are
not directly pointed at the occupants' heads

7.2 Manual extinguishers

7.2.1 All cars must be fitted with one or two fire
extinguishers in compliance with Articles 7.2.2 to 7.2.5
hereunder.

All trucks must be fitted with two fire extinguishers in
compliance with Articles 7.2.2 to 7.2.5 hereunder.

In all cases, Manual extinguishers in compliance with FIA
Standard 8865-2015 (Technical List n°52) are
recommended (Articles 7.2.2 to 7.2.5 hereunder do not
apply in this case).

7.2.2 Permitted extinguishants :
AFFF, FX G-TEC, Viro3, powder or any other extinguishant
homologated by the FIA.

7.2.3 Minimum quantity of extinguishant :
o AFFF 2.4 litres

o FX G-TEC 2.0 kg

e Viro3 2.0 kg

e Zero 360 2.0 kg

e Powder 2.0 kg

7.2.4 All extinguishers must be pressurised according to
the contents :

e AFFF in accordance with the manufacturer's
instructions
oFX G-TEC and Viro3 in accordance with the

€va KOKKLVO ypappa "E" péoa og aompo KUKAO UE KOKKLVO
nieplOwplo SLap£Tpou 10 EKATOOTWV.

OuadecTl, T2, T3-Prototype kat T3-Series

Mpémet  va  umdpxouv  emutdéov  SUO  TPOMOL
gvepyonoinong amd To €fWTEPIKO TOU OUTOKLVATOU,
TOMOOeTNUEVOL KOVTIA OTOUC SLAKOTTEG TOU NAEKTPLKOU
KUKAWHOTOG aAAG OXL oUVOUOOUEVOL UE TOUC SLAKOTITEG
outoucG.

Ouada T4
MpEmeL va UTIAPXEL EMLITAEOV €VaG TPOTIOG EVEPYOTIOLNGNG

and 1o e€WTEPKO Tou doptnyol, TomoBeTnUévoL KOVTA
OTO S8LOKOMTN TOU NAEKTPIKOU KUKAWHATOG OAAG OXL
ouUVOUAOUEVOCG LE TO SLAKOTITN AUTO

7.1.4 To cUotnua mPEMEL va Aettoupyel os omoladrmote
Béon.

7.1.5 Ta akpoduola mpénel va elvat kKatdAAnAa yla to
XPNOLUOTOLOUEVO UAKO TIUPOOBECNG KOl TIPEMEL va
elval TomoBetnuéva HE TETOLO TPOMO WOTE VO NV
eKTOEVOUV TO UAKO TmAvw ota KebAlla Tou
TANPWUATOG.

7.2 XepokivntoL mupooPecTAPES

7.2.1 O\a ta autokivnta TpEMeL va sival epodSlaopéva
pe évav r 6Vo mupooBeotnpeg cuudwva pe ta Apbpa
7.2.2 wg 7.2.5 mapoakaTw.

OAa ta doptnyd mpemnet va eival epodlacpéva pe Svo
nupocBeotpeg oludwva pe ta apbpa 7.2.2 wg 7.2.5
TP AKATW.

e KABe meplmtwon oL XewpokivntolL TUPooPBeoTrpeg
ouvioTatal va gival cuudwvoL Pe To Tpotumo FIA 8865-
2015 (texvikn Alota FIA 52 — omdte o€ auty TNV
nepintwon ta apbpa 7.2.2 swg 7.2.5 dev edapuolovral).

7.2.2 Erutpenopeva UALKA TupooBeonc:
AFFF, FXG-TEC, Viro3, okovn 1 omolodnmote dAlo
UALKO avayvwpLlopévo amo tn FIA

7.2.3 EAGYLOTN ToooTNTa UALKOU upooBeong:
e AFFF 2.4t
e FXG-TEC 2.0Kg

e Viro3 2.0Kg
e Zero 360 2,0Kg
e 3KOVN 2.0Kg

7.24H mieon tou kdBe mupooBeotrpa avdloyo e
TOV _ TUMO TOU UALKOU TtupOoBEonc mpEMeL va givol n
TTOPAKATW:

e AFFFOmnwc opileL o kataokevaotng N 12 bar

e  FXG-TEC kat Viro 3 Onw¢ opilel 0 KATAOKEVAOTNAG
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manufacturer's instructions

e Zero 360 in accordance with the manufacturer's
instructions

e Powder 8 bars minimum, 13.5 bars maximum

Furthermore, each extinguisher when filled with AFFF
must be equipped with a means of checking the pressure
of the contents

7.2.5 The following information must be visible on each
extinguisher :

e Capacity

o Type of extinguishant

o Weight or volume of the extinguishant

e Date the extinguisher must be checked, which must be
no more than two years after either the date of filling or
the date of the last check, or corresponding expiry date.

7.2.6 All extinguishers must be adequately protected.

Their mountings must be able to withstand a deceleration
of 25 g.

Furthermore, only quick-release metal fastenings, with
metal straps, are accepted.

Anti-torpedo tabs are required.

The use of fireproof lines is strongly recommended:
plastic lines are not recommended and metallic lines are
strongly recommended.

7.2.7 At least one of the extinguishers must be easily
accessible for the driver and the co-driver(s), seated
normally with safety harnesses fastened and steering
wheel in place.

7.2.8 For trucks, in place of one of the two extinguishers,
it is permitted to fit an extinguisher system featuring in
the Technical List n°16 or in the Technical List n°52.

e Zero 3600mw¢ opileL O KATAOKEUAOTAG
e  JIkoOvnEAdayioto 8 bar, péyloto 13.5 bar

ErunpooBeta, kdbe mupooPeotripag mou meptéxel AFFF
TIPETEL va elval epoSloopévog e cloThUA EAEYXOU TNG
niieonc.
7.2.5 OL mapakdtw mAnpodopieg mpémeL va  eival
eudaveic mavw oe kaBe dLdAn nupooBeotrpa:
e XwpntkétnTa
e  TUmog UAWKOU TupooPeang
e  BApog 1| 6ykog UALKOU mupdoPeang
e Huepounvia eAéyyou, mou &gv mpEmeL va
gemepva ta U0 XpovVIa amd TNV NUEPopnvia
yOoHwong n eAéyxou f avtiotowxn nUepopnvia
Aiéng

7.2.6 OloL oL TmupooPeotrpeg TPEMEL va  €ival
LKOVOTTIOLNTIKA T(POOTOTEUEVOL.

OL oTNPLEELC TOUG TIPETIEL VA AVTEXOUV OE EMIPPASUVOELG
25g.

EmutAéov, pOvo cuotiuata Taxelag amaoddaAiong e
METaAAKG eAdopaTa yivovTat amoSekTd.

Elval umoxpewtiki n xprion &faptnudtwy mpootaciag
amod petakivnon Tou mupooBeotipa (anti-torpedotabs).

H xpnon GKauotwyv owAnvwoewv ouviotdtol. Ot
TAQOTIKEG CWANVWOELC SEV GUVLOTWVTOL EVW CUVLOTWVTAL
Bepud ot LETAAALKEG.

7.2.7 TouAdylotov €vag amd ToUG MUPOCPRECTAPEC TIPETEL
va elval e0KoAa mpPooLtog amd obnyd Kal ocuvodnyo
KOOLOUEVOUG KAVOVIKA OTI BE0ELC TOUG HE SEUEVEC TIG
{WVEG KOl TO TLUOVL oTn B£0n Tou.

7.2.8 lNa ta doptnyd, avtl ywa évav amd toug 6Suo
TIUPOCPEOTNPEG, ETUTPEMETAL 1N TOmMoBETNon  €VOg
EYKOTECTNUEVOU OUOTNUOTOG TIoUu TepAapPavetal otn
Alota FIA 16 1 otn Alota FIA 52.

AIEYKPINHZH

Ta “e€aptrpata npootaciog ano Yetakivnon Tou mupooBeotripa (anti-torpedotabs)” eival petalAika eAaopata pe 2
“auTakla” TPOog Ta MAVW OTO TEAOC TOUC, Tou TtomoBetolvtal otabepd KATw amnd thn Pacn tou nupooPeotrpa (eite
EYKOTEOTNUEVOU €lTE XELPOKIVNTOU) Kol €XOUV OKOTO TNV OMOTPOTH HETOKIVAONG TOU TUPOCBecThpa Katd Tn
S1evBuvon tng Baong tou.

FA EONIKOYZ ATQNEZ MONO

H cuvtrpnon - avayouwon Twv avayvwplopévwy (homologated) eykateotnuévwyv cUOTNUATWY TIUPOGPEDNG TIPETEL
va yivetal amd ToOV KATOOKEUQAOTH TOUG N Tov €£0UCLOSOTNUEVO QVTIMTPOOWNO Tou. O KATHOKEUAOTAG N O
€€0UCLO60TNEVOC AVTIUTPOOWITOG Elval oL HovoL UTIELBUVOL YLa TNV EVNUEPWON TNG APXLKNG AUTOKOAANTNG ETIKETOC
TOU GUOTHHATOG.

Kat’' efaipeon emitpémetal n ouvinpnon - oavayopwon TwV €V AOYyW GCUCTNUATWY QAo TPITOUG, €KTOG TOU
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KOTOLOKELOLOTH) N TOU €£0UCLOSOTNEVOU AVIUTPOOWIIOU TOU, LE TG akoAouBeg mpolnobeoelg:

e O ouvinpntig - avayouwtng eivat katdAAnAa e€ouclodotnuévog - adelodotnpévog anod to Kpatog texvitng
OUOTNUATWYV TIUPOOREDNG

e Houvtpnon - avayopwaon Tou avayVwPLoUEVOU EYKATECTNLEVOU CUOTHLATOC TUPOoPeong yivetal cUpdpwva
e TO 6EATIO OVaYVWPLOTG TOU. JUYKEKPLUEVA, Xpholpomoleital akptBwg To (6o UAko (apBpo 201), n dla
noootnta (apBpo 202), mieon (apBpo 205) kat Aowmég cuvOrKeg Tou avadépovtal oTo deATio avayvwpLong.
Tétoleg mAnpodopieg mephapBavovtal oe GUVOTTTKN Lopdr) € OXETLKN TEXVIKA AloTa. To mAnpeg deAtio
avayvwplong eivat Stabéoiuo amo to Siktuako tono (Website) tng FIA.:
http://www.fia.com/resources/documents/1978737576 List 16 App ext system.pdf oAAd kat amo tov
KATALOKEVAOTH / QVTIUTPOCWITO TOU CUOTHLOTOG.

e T[lloTOMOLEL TO TTAPATMAVW YEYOVOG ME KATAAANAN ETIKETA, N Omola EMLKOAAATAL TTAVW OTOV MUPOCPRECTHPA Kal
avaypadel Tov aplBuo tng avayvwpLlong Tou CUCTAKATOG (TNG Hopdng “EX.<aplBuog >.< €tog>"), To UALKO, TNV
moooTNTA Kol TtV Tiieon. H €Tikéta oe kapio mepimtwon &ev emitpémetal va sival adalpolUpevn, oUTe va
KOAUTITEL TNV APXLKI ETLKETA TOU KOTAOKEVOOTH

e Juvobelel to olotnuo pe Eexwplot umelBuvn SNAwon yla Ta TOPAMAVW, KATAANAa odpaylopévn Kat
umoypappévn. H dnAwon auth TpEMEL TIAVTOTE va eival SlaB£olun OTouG TEXVIKOUG £HOPOUG KATA TOUG
e\éyyoug €akpifwong.

To olotnpa Bswpeital mwg BplokeTal o€ oYL yla 660 Staotnua KaBopllel 0 KATAOKEVAOTAG Il 0 EE0UCLOSOTNEVOG
QVTUTPOCWTTOG TOUG I, O€ TIEPLMTWAN TIOU N cuVTAPNON YIVEL Ao TPiTo, yla 2 £TN LETA TNV NUEPOUNVIO cuVTAPNONG -
0VaYOUWONG TOU.

AIEYKPINHZH

OL kAwPol aodalelag, mou eival cUpPwWvVOL UE Ta TApaAKATw opllousvo oto dpBpo 283.8, avadépovral wg
“LELOKATOOKEVEG” OLOXETWCE OV TIPOEPXOVTOL IO KATAOKEVAOTEC YVWOTOUG o€ BVIKO N S1eBVEG emimedo.

Tuxov aviypadn avayvwplopevwy KAwBwY aohAAELag yLa TV KOTOoKeU KAWBwWY 00hAAELQG — LOLOKATAOKEUWY,
cUUPWVWV HE Ta TTapaKATW opl{opeva oto apBpo 283.8, mMpeénel va yivetal pe peydAn mpocoxn, Kabweg UTIApXEL TO
evbexopevo, Ta UAIKA, oL Slaotdoel, n popdn kat ta Slddopa oTOlEiR, TTOU XPNOLUOTOLOUVTIAL QATIO TOUG
avayvwpLlopévoug KAwPoug achadelag, va ival acuppata pe To opl{OpEVa TTOPOKATW Yia Tou¢ KAwPRoUC aohaAeLag
— LOLOKATOOKEVEC.

8. SAFETY CAGES

For T1, T2, T3-Prototype and T3-Series only, see Article
287.3 for T4

For Group T1, T3-Prototype and T3-Series cars, the
reference to the date of homologation must be
understood as the date on which the FIA technical
passport was first issued.

Articles 8.1 to 8.3 hereafter apply only to safety cages of
cars homologated as from 01.01.2017.

For safety cages of cars homologated before 01.01.2017,
refer to Articles 283-8 of the 2016 Appendix J.

8.1 General

8. KANQBOZAI(MAAEIAZ (ROLLCAGE)

MovoyloopadecTl, T2, T3-PrototypekalT3-SeriesylataT4
BA. apBpo 287.3

Ma tg opadeg T1 kot T3-PrototypekalT3-Series, n
avadopd oe “nuepounvia avayvwplong” onuaivel tnv
nUepopnvia €kdoong TN TEXVIKAG TautotnTag tng FIA yia
TO QUTOKLVNTO QUTO.

Ta dapBpa 8.1 £wg 8.3 akololBwg, edpapudlovral pévo
oTO OXNMATO PE avayvwplon oo 1/1/2017.

Ma TOoUug KAwpBoucg aodaleiog OUTOKLVATWV
avayvwplopéva npwv ano thv 1/1/2017, avatpéfte ota
apBa 283-8 tou £toug 2016.

8.1 levika

2ehida 14/ 48



OMAE

SNCERONATE NEXENOXINKTEY
ASANTIENGY EARAAOE

lMapdprnua J — ApBpo 283 /2019
EéomAiouds acpdAsiag oxnuara ekté¢ 6pouou

The fitting of a safety cage is compulsory.
Unless otherwise stated in the applicable technical

H tomoB£tnon kAwPBouL acdaleiag elval UTIOXPEWTLIKA.
Ektog kat av_avadepstol StadopETIKA 0TOUC OXETIKOUC

regulations, it may be either:

a. Fabricated in compliance with the requirements of
the following articles (as from Article 283-8.2) ;

b. Homologated or Certified by an ASN according to the
FIA homologation regulations for safety cages ;

Any cage which is homologated by an ASN must be
identified by means of an identification plate affixed to it
by the manufacturer; this identification plate must be
neither copied nor moved (i.e. embedded, engraved,
metallic plate).

The identification plate must bear the name of the
manufacturer, the homologation or certification number
of the ASN homologation form or certificate and the
individual series number of the manufacturer.

An authentic copy of the homologation document or
certificate bearing the same numbers, approved by the
ASN and signed by qualified technicians representing the
manufacturer, must be presented to the competition's
scrutineers.

c.Homologated by the FIA according to the FIA
homologation regulations for safety cages.

For Group T2 only.

It must be the subject of an extension to the
homologation form of the vehicle homologated by the
FIA.

The manufacturer's identification must be as specified on
the extension.

The purchasers must receive a numbered certificate
corresponding to this.

3% %k 3k 3k 3k K %k kok ok

Any modification to a homologated or certified safety
cage is forbidden.

To be considered as a modification, any process made to
the cage by machining, welding, that involves a
permanent modification of the material or the safety
cage.

All repairs to a homologated or certified safety cage,
damaged after an accident must be carried out by the
manufacturer of the cage or with his approval.

The chromium plating of all or part of the cage is
forbidden.
Tubes must not carry fluids or any other item.

The safety cage must not unduly impede the entry or exit
of the driver and co-driver.

TEXVIKOUC KOVOVLOUOUC UIMOPEL va. eivaL:

(a) Eite koatoaokevaopévog oUpdwva HE  TIG
npodiaypadég Twv akdéAovdwv apBpwv (amnd to 283-8.2
Ko €€1¢)

(B) Eite avayvwplopévog 1 TILOTOTIOLNUEVOG OO Mia
EAA cUpdwva ME TOUG KOVOVIGHOUG avayvwpLong yLo
KAwBoU¢ acdaleiag.

KaBe kAwPoc acdadelag, avayvwplopEVog amo KAmola
EAA, mpémel va Pépel wg oToLXElO TOUTOMOINONG HLa
OVaYVWPLOTLKN TAGKOL KOANUEVN oano oV
KOTOOKEUQOTH, N omola 6gv MPEMEL va UMOPEL OUTE va
avtypadel oute va  petakwnBel (dnAady va eival
EVOWUATWUEVN, XAPAYUEVN LETAANLKA TIAGKA).

H avoayvwpLloTikr TAGKa TPETEL va. GEPEL TO OVOUA TOU
KATOOKEUQAOTH, ToVv aplBuod tou deAtiou avayvwplong n
TOU TILOTOMOLNTIKOU TNG EAA kot Tto povadikd aplOud
OELPAG TOU KATAOKEVUAOTH.

EvaauBevtikd aviiypadotou €yypadou avayvwplong
TOU TILOTOTIOLNTIKOU, €yKekplpévo amd tnv EAA kot
UTIOYEYPOUUEVO ano KATAAANAoUG TEXVIKOUG,
EKTTPOCWIIOUG  TOU  KOTOOKEUQOTH, TPEMEL  va
TAPOUCLALETOL OTOUG TEXVIKOUG EGOPOUG TOU aywva.

(v) Eite avayvwpilopévog amé tn FIA oludwva pe
TOUG  KOVOVIOMOUG  avayvwplong  yio KAwBoug
aocdaleiog.

Mo thv opada T2 povo.

Mpémel va mepl\apfavetal oe pla  emMéKTAON
Tou G6eATiOU avayvwpLoNG TOU oxAatog amo tn FIA.

(VO)

H TautoTNTA TOU KATOOKEUAOTH TPEMEL VA avadEPETAL
OTNV EMEKTAON.

OL ayopaotég mpemel vo AdBouv £va  avtiotolyo
0pLOUNUEVO TILOTOTIOLNTLKO.

3k 3k 3k 3k 3k ok ok %k k k

Omolwadnmote TpPOMOmMoinon O  OovVAyVWPLOUEVO N
Tiotonotnpévo KAwpRo aodaleiag anayopeleTal.

Q¢ “rpomormoinon” evvoeital omoiwadnmote enépPfaocn
oToV KAWPO, HE UNXAVLKA Katepyaoia 1] KOAAnon, n omnola
eTLdEPEL povIUn aAlayn tou UALkoU Tou KAwBoU.

Omoladnmote  EMIOKEUR} O QVOYVWPLOUEVO 1)
ToTonmolnpévo  KAwWPBO, Adyw Inuag omd atuxnua,
TIPETEL VOl YIVETAL Ao TOV KATOOKEUAOTH Tou KAwPoU 1
HE TNV €YKPLOT| TOU.

H emypwpiwon pépoug i 0Aou tou KAwPBoU aocdalsiag
omayopevETaL.

OL owAnvwoelg 6ev MPEMEL va TEPLEXOUV ULYPA N
omolodnmote GAAO UALKO.

O KkAwPoOg 6ev mpénel va eumodilel umepPoAlkd tnv
eloodo 1 £€€060 Tou 06nyoU Kat Tou cuvodnyou.
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Inside the cockpit, the passage of the following elements

Méoa oto Balapo twv ermBotwv OV EMUTPEMETOL TO

between the side_ members of the bodyshell and the

MEPAOCUA  TWV _aKOAOUBWV oWANVWOEWYV  UETAEY  TwV

safety cage is forbidden :

o Electric cables
e Lines carrying fluids (except windscreen washer fluid)
e Lines of the extinguishing system.

Members may intrude into the occupant's space in
passing through the dashboard and trims.

8.2 Definitions

8.2.1 Safety cage

Multi-tubular structure installed in the cockpit and fitted
close to the bodyshell, the function of which is to reduce
the deformation of the bodyshell (chassis) in case of an
impact.

8.2.2 Rollbar
Tubular frame forming a hoop with two mounting feet.

8.2.3 Main rollbar (Drawing 253-1)
Transverse and near-vertical (maximum angle +/-10° to
the vertical) single piece tubular hoop located across the
vehicle just behind the front seats.

The tube axis must be within one single plane.

8.2.4 Front rollbar (Drawing 253-1)

Similar to main rollbar but its shape follows the
windscreen pillars and top screen edge.

The lower part of the pillar must be near-vertical with a
maximum angle of 10° to the vertical towards the rear.

At the mounting foot, the tube must not be rearward of
the foremost point of the rollbar.

8.2.5 Lateral rollbar (Drawing 253-2)

Near-longitudinal and near-vertical single piece tubular
hoop located along the right or left side of the vehicle,
the front pillar of which follows the windscreen pillar and
the rear pillar of which is nearvertical(maximum angle +
10° to the vertical) and located just behind the front
seats.

The rear pillar must be straight in side view.

The lower part of the pillar must be near-vertical with a
maximum angle of 10° to the vertical towards the rear.

At the mounting foot, the tube must not be rearward of

MAQIVOV _ TUNUATWY Tou kKAwBoU aodaleiag kat Ttou
opofwuaToc:
o  HAekTplKWV KaAwSiwv
e  JwAnvwoeswv petadopd¢ uypwv  (UE
e€aipeon tou mMAUCTLKOU TOU Ttap-UmpLl)
¢  JWANVWOEWV cuoThHpaTog MupdoPeang

mv

Jtolxela TOoUu KAwPOU pmMOpPOUV va ELOEPYOVIAL OTO
BAAapO TWV EMBATWY TIEPVWVTOG LECO OO TO TOUTTAO 1
TNV TaneToapia.

8.2 Opiopol

8.2.1 KAwBog acdaleiog

Kataokeuy amo TOMAMAEG CWANVEG, EYKOTECTNMEVEG
oto BdAapo emPatwv Kal TOMOOETNUEVEG KOVIA OTO
opAfwpa, e OKOMO TN HElwon TNG mapapopdwong Tou
opafwparog (caot) o mepimtwaon cUykpouong

8.2.2 To§UAlo
SwANVWTO mAaiolo, mou oxnuatiel pa apida pe dvo
onueia otepéwong

8.2.3 Kupto to§UALo (ox€SLo 253-1)

Eykapola kat oxebov katoakopudn (Uéylotn ywvia oe
oxéon Le TV katakopudo +/- 10°) apida, amoteAolpevn
ond plo povokoppatn cwAnva Kol tomoBetnpévn oto
TMAATOG TOU OXNMOTOC, OKPLBWG Tiow amd Tt gUMPOG
kaBlopoata

O afovag tou cwAnva mpEMeL va eival péoa o€ €va OvVo
eninedo.

8.2.4 Eunpo6o0io to§uALo (oxédio 253-1)

Mapouolo pe to KUPLOo TOEUALO, aANG akoAouBel Tig
KOAWVEG KAl TO TTAVW UEPOG TOU Tap-UTpLl.

To katw pEPOC Tou TofUAlou mpémeL va eival oxedov
KOTakOpudo Le péylotn kAion mpog ta iow tig 10°

210 MESINO oTNPLENG N cwANva Sev MPEMEL va. €lval TiLo
TOW Qo Ao MO UMPOOCTLVO GhLELO TOU TOEUALOU.

8.2.5 NAcupikd to§VALa (oxESL0 253-2)

Ixebov Slapnkng kot oxedov katakopudn aida,
armoteAoUpevn  amo  plo  povoKOupatn  owAnva,
TOmoBOEeTNUEVN KATA MAKOG TNG apLOTEPAG N TNG 6£€lag
TIAEUPAG TOU OXNMOTOG KOL TNG OTMOLOG N MEV UIPOOTLVN
KoAwva akoAouBel Tnv koAwva Tou map-unpll, n & niow
KoAwva eilval oxedov katakopuda (Héylotn kAlon oe
oxéon Ue TNV Katakopudo +10°) kot Bpioketal okpPWC
miiow armo ta eunpdc kabloparta.

H miow koAwva mpémnel va eival euBesia PAémovtag tnv
Qo TO TMAAL.

To KATw MEPOG TOU TOEUAlOU mpémeL va eival oxedov
KOTakdpudo e péylotn kAion mpog ta iow tig 10°

310 MESNO oTpLENg N cwAnva Sev MPEMEL va. gival TLo
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the foremost point of the rollbar.

8.2.6 Lateral half-rollbar (Drawing 253-3)
Identical to the lateral rollbar but without the rear pillar.

8.2.7 Longitudinal member
Near-longitudinal single piece tube joining the upper
parts of the front and main rollbars

8.2.8 Transverse member
Near-transverse single piece tube joining the upper parts
of the lateral half-rollbars or of the lateral rollbars

8.2.9 Diagonal member

Transverse tube between :

One of the top corners of the main rollbar, or one of the
ends of the transverse member in the case of a lateral
rollbar, and at the lower mounting point on the opposite
side of the rollbar.

or

The upper end of a backstay and the lower mounting
point of the other backstay.

8.2.10 Removable members
Members of a safety cage which must be able to be
removed.

8.2.11 Cage reinforcement
Member added to the safety cage to improve its strength.

8.2.12 Mounting foot

Plate welded to the end of a rollbar tube to permit its
bolting to the bodyshell/chassis, usually onto a
reinforcement plate.

This plate may be welded to the bodyshell/chassis in
addition to the bolts.

8.2.13 Reinforcement plate
Metal plate fixed to the bodyshell/chassis under a rollbar
mounting foot

8.2.14 Gusset (Drawing 253-34)

Reinforcement for a bend or junction made from bent
sheet metal with a U shape the thickness of which must
not be less than 1.0 mm.

The ends of this gusset (point E) must be situated at a
distance from the top of the angle (point S) of between 2
to 4 times the outer diameter of the biggest of the tubes
joined.

A cut-out is permitted at the top of the angle but its
radius (R) must be no greater than 1.5 times the outer
diameter of the biggest of the tubes joined.

TOW QIO Ao MLO UMPOOCTLVO GhLELO TOU TOEUALOU.

8.2.6 MAcUPKO NL-TOEUALO (oX£SL0 253-3)
Omnwg To MAUPLKO TOEVALO aAAA XWPIG TNV Tiow KoAwva

8.2.7 Al0pAKEG OTOLXELO

MOoVOKOUUATO TUAUA cwAnvo oXeS0v MopdAANAO Ue Tov
Slopnkn agova Tou OXAMOTOG, TTIOU EVWVEL TA TIAVW HEPN
TOU Kupiou Kal Tou epnmpooBilou TofuAiou

8.2.8 Eykdpaolo otolyeio

MOVOKOUUOTO TUAMA owAnvaoxebov Kdabeto oto
Slapnkn afova Tou OXAUATOG, TIOU EVWVEL TA TTAVW UEPN
Tou mAeuptkol Touliou N nuL-tofuAiou

8.2.9 Alaywvio ctoleio

ZuvoeTIKr owARVO LETOEU:

Miag amod tig mavw ywvieg Tou KUpLou tofuAiou f Tou
€VOG AKPOU TOU 0TV Ttepimtwaon mMAgUpLlkol tofuliou Kat
TOU KATWTEPOU CNUElOV oTrPLENG OoTNV amévavtl MAeupa
Tou To€uAlou.

H

To mMAvw AKPO EVOG OTOLXE(OU QVTLOTAPLENG KAL TO KATW
onueio otnpténg tou aAlou otoleiou avtloTpLEng

8.2.10 AdarpoUpevo otolxeio
Jtolxelo Tou KAwPoU aodaleiag, To omoio pmopel va
adapebel

8.2.11 Zvoixeio evioxuong
Ytolxelo Tou KAwPBoU, to omoio mpoaotiBetal pe OKOTO TV
au€énon tTne avtoxng tou

8.2.12 N£dlo otnpLeng

MAdko KOAANUEVN OTO éva AKPO TNG CWANVOG EVOG
tofuliou, n omoila emtpénet 1o Pidwpa oto
opdéwpa/oaot, ouvABwg mavw os pia TAdKo evioxuong
Aut n mAdka propel va koAAnOel oto apdfwpa /
mAalolo emunpocBeta pe Tig Bidbeg

8.2.13 NMAdka evioxuong
MetoAAk TAGKO OTEPEWUEVN OTO apdEwpa/caoi KaTw
amnod éva mESIAo aTpLEng

8.2.14 Evioyuon oxfipartog “U” (oxiua 253-34)

Evioxuon ylo plo KapmuAn r évwaon, KOTAOKEUOOUEVN
arnd éva Auylwopévo ¢UAAO petdAlou oe oxnua “U”
(oxnuoa 253-34), To Tdyog Tou omoiou Sev Umopel va sivatl
MLKpOTEPO amd 1 mm.

Ta dkpa tng evioxuong (onueia E) mpénel va Bplokovtal
oo tnv kopudn TN ywviag (onueio S) os pla anootaon
METAEL 2 Kol 4 ¢Popwv TNV efwTtepLK OLAUETPO TNG
UEYAAUTEPNC Ao TIG CWARVEC TTOU EVWVOVTOL.

‘Eva koo emtpénetal otnv kopudn tng ywviag (R)

oAAG n aktiva tou Sev TPEMEL va elval peyaAltepn amo
1.5 popd Vv e€wtepikr) SLAPETPO TNG HeEYAAUTEPNG aItO
TLG OWANVEG TIOU EVWVOVTAL .
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The flat sides of the gusset may have a hole the diameter
of which must not be greater than the outer diameter of
the biggest of the tubes joined.

E

&

O eninedeg MAEUPECG TNG Evioyuong UTOpouV va £Xouv
pla tpuma tng omoiog n Slapetpog Sev MPEMEL va eivat
peyoAUTepn amd TtV efwteplky  SLAPETPO  TNG
MEYAAUTEPNC ATIO TIG CWANVEG TTOU EVWVOVTOL.

IxAua 253-34

8.3 Specifications

8.3.1 Base structure
The base structure must be made according to one of the

8.3 MNpodiaypadég

8.3.1 Baowkn doun
H Baotkn dour tou KAwBoU acdalsiog mpEMEeL va yivetal

following designs :

e Base structure 1 (Drawing 253-1)
1 main rollbar

1 front rollbar

2 longitudinal members

2 backstays

6 mounting feet

e Base structure 2 (Drawing 253-2)
2 lateral rollbars

2 transverse members

2 backstays

6 mounting feet

e Base structure 3 (Drawing 253-3)
1 main rollbar

2 lateral half-rollbars

1 transverse member

2 backstays

6 mounting feet

obudwva pe Eva amo to akoAouBa oxnuata:
e Baown doun 1 (ZxApa 253-1)
Eva KUpLo To§UALO
Eva eunpooBio TofuALo
Avo Slaunkn otolyeia
AUo otolxelo avTLoTAPLENG
E&umedia otrpLeng
e Baown dopn 2 (ZxAua 253-2)
AUo mAgupLka ToEUALAL
AUo gykapola otolyeia
AUo otolxela avtlotApLEng
E&L MES\a 0T pLENG
e Baown doun 3 (ZxApa 253-3)
Eva KUpLo To§UALO
AUO TAEUPLKA NUL-TOEUAL
Eva eykdpolo otolyeio
AUo otolxela avtlotipLeng
E&L mES\a oTrpLENng
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Syfiue 253-1 Sxfua 253-2

The near-vertical part of the main rollbar (or the rear
pillar of a lateral rollbar) must be as close as possible to
the inner side panels of the bodyshell and must have no
more than one bend.

The pillar of the front rollbar (or the front pillar of a
lateral rollbar or half-rollbar) must follow the windscreen
pillar as closely as possible and must have no additional
bends below that where it ceases to follow the
windscreen pillar.

The following connections must be situated at the roof

Ixnua 253-3

To oxeddv katakdpudo TR Tou KUpLou Tofuliou(n n
miow koAwva Tou mAguptkol TofuAiou) mpemel va eival
000 TO OGUVOTOV KOVTUTEPO OTI( ECOWTEPLKEG TTAAIVEC
EMULPAVIEG TOU OMAEWMATOC KOL va €XEL TO TOAU ia
KOLUTTA.

H koAwva tou eumpocBbiou tofuliou (1 n pmpootvi
KoAwva tou mAaivol Tto€uliou i nuitofuliov) mpemel va
okoAouBel tTnv KoAwva tou map-pnpll 600 To Suvatov
KOVTUTEPQ. KOl SEV TIPETIEL VAL EXEL ETIITAEOV KAUTIEG KATW
armd To onuelo Omou otopatdel va akoAouBel tnv
KOAWwva tou map-urptd.

OL_akohouBec ocuvbdéoslc mpemel vo Bpiokovtal oto

level :
o Longitudinal members to the front and main rollbars

e Transverse members to the lateral rollbars

e Semi-lateral rollbar to the main rollbar

There must be no more than 4 removable connections at
the roof level.

The backstays must be attached at the roof level and near
the top outer bends of the main rollbar, on both sides of
the car, possibly by means of dismountable joints.

They must form an angle of at least 30° with the vertical,
must run rearwards and be straight and as close as
possible to the inner side panels of the bodyshell.

8.3.2 Design

Once the base structure is defined, it must be completed
with compulsory members and reinforcements (see
Article 283-8.3.2.1), to which optional members and

reinforcements may be added (see Article 283-8.3.2.2).

Unless explicitly permitted and unless dismountable

eninedo tng opodng:

®  OUVOEOELG TWV SLOUNKWY OTOLXELWV PE TO KUPLO Kal
TO EUMPO0OLO TOSUALO

®  OUVOECELC TWV EYKAPOLWY OTOLYELWY HUE TA TIAEUPLKA
To¢UALQ,

®  OUVOECELC TWV TIAEUPLKWVY NUL-TOEUALWY UE TO KUPLO
ToEUALO

Agv TIPETEL VAL UTIAPXOUV TTOPATTAVW a1t 4 adaLpOUUEVEG
OUVOEDELG 0TO emimedo TnG opodrC.

Ta otoweia avtiotnpleng mpéneL va cuvdEéovtal Kovta
OTN YPOUMN TNG OpOodnG KOl KOVIA OTL, EEWTEPLKEG
KOUTEG TOU KUpLOU ToEUALou, Kal oTlG SU0 TAEUPEG TOU
OUTOKLVATOU, €VOEXOUEVWG ME XpNon adalpoUpevwY
ouvbéoewy.

Npénet vo oxnuatilouv ywvia touAdytotov 30° pe v
Katakopudo, va ekteivovtal mpog ta miow , va eival
€UBUYPAUEG KAL OO0 TO SUVATOV KOVTUTEPQ OTLG TAQLVEC
EOWTEPLKEG ETILPAVELEG TOU AUAEWUATOG.

8.3.2 Ixeblaonog

Metd Tov oOXnUaAtopd TG Pactkng Sopng, auth
TIPETEL VA CUUMANPWOEL e UTIOXPEWTIKA oTOoLXEla Kall
evioxuoelg (BA. apBpo 283-8.3.2.1), ota omoia pmopouv
va pooteBoUV IPOALPETIKA OTOLXELO KAl eVIoXUOEL (BA.
apBpo 283-8.3.2.2).

EKTOC Kal av ETUTPEMETAL OOPWE KoL €KTOC KOl OV
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joints are used in compliance with Article 283-8.3.2.4, all
members and tubular reinforcements must be single
pieces

8.3.2.1 Compulsory members and reinforcements

8.3.2.1.1 Diagonal member
The cage must have one of the diagonal members

Xpnolpomolouvtal adoatlpoupevol cuvdeouol cludpwva
pe to 283-8.3.2.4, OAa Ta oTOlKEld KOl Ol CWANVWTEG
gVIOXUOELG TIPEMEL VA EIVaL LOVOKOUOTTO TUA AT,

8.3.2.1 YmoXpeWTIKA OTOLXELQ KOl EVIOXUOELG

8.3.2.1.1 Alaywvio oTOLYEiO
0O KAWPOC TPEMEL va. £XEL éva arod ta SLoywvLo. OToLXELO

defined by :

e Drawings 283-8 (Groups T1, T3-Prototype and T3-Series
only) and 253-7.

In the case of Drawing 283-8, the distance between the
two mountings on the bodyshell/chassis must not be
greater than 400mm.

Members must be straight and may be removable.

The upper end of the diagonal must join the main rollbar
no further than 100 mm from its junction with the
backstay, or the backstay no more than 100 mm from its
junction with the main rollbar.

The lower end of the diagonal must join the main rollbar
or the backstay no further than 100 mm from the
mounting foot (except for the case of Drawing 283-8) (see
Drawing 253-52 for the measurement).

283-8

8.3.2.1.2 Doorbars

One or more longitudinal members must be fitted on
each side of the vehicle according to Drawings 283-9 or
253-9.

The tube(s) making up this reinforcement must be built
into the cage and its(their) angle with the horizontal tube
must not exceed 15° (angled downwards towards the
front).

Drawings may be combined.

The design must be identical on both sides.

For competitions without co-driver, members may be
fitted on the driver's side only and it is not compulsory for

‘Eva n meplocotepa  Slapnikol

opdueva amo:

e JIxAuata 283-8 (Ouddegc T1,T3-Prototype kat T3-
Series povo) Kat 253-7.
3TNV mepintwon tou oxfuatog 283-8, n amootaon
petagl twv Vo otnpifewv oto apdfwpo/caci dev
pmopet va eivat peyaAutepn ano 400xAot.
Ta otolela mpémel va elval euBlypappa  Kat
uropouv va eival adalpolueva.
To mavw GKPo Tou SLoyWwVIOU OTOLXELOU TIPETEL val
ouVOEeTal PE TO KUpLO TOEUAlO Ot amootach OxL
peyoAUtepn twv 100xAot amo Tt oUvéecn Tou
KUplou tofuliou pe TO oTolXElo avtloTAPLENG N TO
otolxelo avtotnpEng va PNV ouvdEstal Of
arnootaon peyaAutepn twv 100xAot amo th cuvdeon
Tou Slaywviou otolxeiou pe To KUpLo Tofulio.

To KATW AKPO TOU Slaywvlou OTOLXElOU TIPEMEL va
ouvleétal e TO KUplO TOEUALO 1 TO OTolKElO
QVTLOTNPLENG OE amootach OxL HeEYOAUTEPN TWV
100xAot amo TO TESWAO OTAPLENG  (EKTOG TNG
neplmtwong tou oxnuoatog 283-8) (Seite oxua 253-
52 yia tnv p€tpnon)

253-7

8.3.2.1.2 Jtowyeia Bupwv

otolxelo TmpémeL va
tonoBetnBel (-ouv) oe kABe mTAEUPA TOU OXNUOTOG
ocludwva pe ta oxédla 283-9 iy 253-9.

OL owAnva (-e¢) mou ulomolouv autr TtV evioxuon
TMPENMEL va elval evowpotwpévn (-e¢) otov kAwPo
aodpaieiog kot n ywvia tg (Toug) pe TtV oplloviia
owARva TIpEmeL va elvat To oAl 15° (pe kAion mpoc ta
KATW OTO UMPOOTIVO HEPOC)

Ta oxfuata pnopouv va cuvduactouv.

O oxedlaopog npenel va eivat (5106 kat otig S0 TAEUPEG.
Mo aywveg mou &ev amaltouv ouvodnyd, ta oTolkela
uropouv va tomoBetnBoulv otnv mAsupd Tou 06nyou

2ehida 20/ 48



OMAE

SNCERONATE NEXENOXINKTEY
ASANTIENGY EARAAOE

lMapdprnua J — Ap6po 283 /2019
EéomAiouos aopdAsiag oxnuara ekto¢ dpouou

the design to be identical on both sides.

The side protection must be as high as possible, at least
10 cm from the bottom of the seat in the case of Drawing
283-9, but in all cases its upper attachment points must
not be higher than half the total height of the door
measured from its base.

If these upper attachment points are located in front of
or behind the door opening, this height limitation applies
to the corresponding intersection of the member and the
door opening (side view).

In the case of Drawing 253-9, it is recommended that the
lower attachment points of the members be directly onto
the longitudinal member of the bodyshell/chassis and
that at least one part of the "X" be a single-piece bar.

The connection of the doorbars to the windscreen pillar
reinforcement (Drawing 253-15) is authorised.

283-9

povo kot gv elval amapaitnto ylo To oxedlacud va ivat
1610¢ kat otig U0 TMAeUpEC.

H mAaivy mpootacia mpénel va eivol 6co to Suvatov
PnAotepa, Touldytotov 10 cm amd TO KATW HEPOC TOU
KaBlopatog otnV Mepimtwon Tou oxnuatog 283-9, ald
oe kaBe mepintwon to Mavw onueio otAPLERg Tng Sev
propel va eivatl PnAdtepa and to pioo vog tng Bupag,
METPOUUEVO amo tn BAon Tnc.

Av autd ta avw onpeia otnpEng Bpilokovtal umpootd N
miow amd Tto Avolypa tng BUpag, O OCUYKEKPLUEVOG
meploplopog  LVPoug  oxlel ylwa TNV avtiotolyn
Slaotalpwon TOU TUAMATOG KAl TOU QVOlyMOTOC TNG
Bupog (mAawvn ogn).

JTnv mepinmtwon mou ta otowxeia oxnuatifouv “X” (oxAua
253-9), ouotrvetal Ta KATw onueia otnpéng touv “X” va
ocuvdéovtal ameuBeiog mMAvw OTO SLAUAKEG TUAMA TOU
apafwparog/caoi kat Touldylotov éva PEpog Tou “X” va
elval povokopuato.

Ermutpénetal n ouvéeon Ttwv otolelwv Bupwv e TIG
€VLOXUOELG TwV KOAWVWV Tou Tap-prptl (oxrpa 253-15)

253-9

8.3.2.1.3 Transverse member (Drawing 253-29) 8.3.2.1.3 Eykdipolo otoixeio (oxrua 253-29)

It must be straight. Mpémet va elval euBLypappo.

It may be placed as high as possible but its lower edge Mmopeil va tonoBeteital 6co to duvatov uPnAotepa aAld

must not be higher than the uppermost point of the to xaunAotepo onueio tou dev mpémel va eivat upnAotepa

dashboard. aro to PnAotepo onpeio Tou TAUTAOS.

It must not be positioned below the steering column. Aev mpenel va Bploketol KATwW omd TNV KOAWvVA TOU
TLUOVLOU.

253-29

8.3.2.1.4 Evioxuoelg opodng

To mavw pépog tou KAwPoL acdalelag mpemel va sival
ocbudwvo pe éva amd ta oxnuota 253-12, 253-13 kat
253-14.

8.3.2.1.4 Roof reinforcement

The upper part of the safety cage must be reinforced with
members according to one of Drawings 253-12, 253-13
and 253-14.
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The members may follow the curve of the roof.

For competitions without co-drivers, in the case of
Drawing 253-12 only, only one diagonal member may be
fitted but its front connection must be on the driver’s
side.

The ends of the members must be less than 100 mm from
the junction between rollbars and members (not
applicable to the top of the V formed by reinforcements
in Drawings 253-13 and 253-14).

Junction of tubes at the top of the V :

If the tubes do not join each other, the distance between
them must not be more than 100 mm at their connection
with the rollbar or the transverse member

253-12

8.3.2.1.5 Windscreen pillar reinforcement

It must be fitted on each side of the front rollbar
(Drawing 253-15).

It may be bent on condition that it is straight in side view
and that the angle of the bend does not exceed 20°.

Its upper end must be less than 100 mm from the
junction between the front (lateral) rollbar and the
longitudinal (transverse) member.

Its lower end must be less than 100 mm from the (front)
mounting foot of front (lateral) rollbar (see Drawing 253-
52 for the measurement).

For cars homologated as from 01.01.2018 :
If this reinforcement intersects the doorbars, it must be
split in several parts.

253-13

OL evioxUoelg TIPEMEL va. akoAouBoUv TtV KapmuAn tng
opodng

Mo aywveg xwpi¢ ouvodnyd, Hdvo oTnV MEPIMTWON Tou
oxnuatog 253-12, umopel va tomoBetnBel éva povo
Slaywvio otolxelo, aAA@ n MmPOOCTIVAy TOu G©UVOEDN
TPENEL va. elval oTnv MAgupd Tou odnyou.

To AKpa TwV EVIOXUOEWV TPETIEL VO Elval O amootaon
HKpOTEPN amo 100 Aot amd TG OUVOECELG HETOEU
tofuNiwv Kkal otolxeiwv (Sev LoyVel yla thv Kopudr Tou
“V”, ou oxnuatiletal and TG eVIOXUOEL OTA OXNUOTA
253-13 kat 253-14)

Evwon twv owAnvwv otnv kopudn tou “V”:

Av oL owAnveg dev evwvovtal PeTall Toug, N anootacn
peta€l Toug Oev pmopel va eival peyallutepn amd
100xA0T Qo To ONELO TTOU EVWVOVTAL 0TO KUPLO TOEUALO
1] TO EyKApPOLO OTOLKE(O.

253-14

8.3.2.1.5 Evioxuon KoAwvag rap-pnpil

Mpémnel va tonoBeteital oe kKAOe MAEUPA TOU EUTIPOCOLOU
tofuAiou (oxrua 253-15).

Mropel va €XeL KA, UE TV polnobeon nwc and 1o
mAAL ¢aivetal euBUypaupn Kal n ywvia tg KOUMUANG
Sev eivat peyodbtepn Twv 20°.

To mavw GKPo TNG TPEMEL va eivol o amootaoh
HKpOTEPN amd 100xAot amd tnv évwon HeTtafl Tou
gunpdoblou/mAeupikol tofuliou Kol Tou
Slaprkouc/eykdpolou otolxeiou.

To KATw GKPO TNG TPEMEL va €ival o€ amnootach
UKpOTEPN amd 100xAot amd to eumpdcblo méESAo
otnpng N to eumpdcOlo SlapnkectofuAlo (BA. oxAua
253-52 yia tn pétpnon).

lo To oY UaTo IOV avayvwpiotnkav oo 1/1/2018
Av autr n evioxuon OlLOCTAUPWVETAL HME TO OTOLXELQ
Bupwv, Ba TPEMEL va. Elval XWPLOMEVN 0€ TIOAAA TUALATOL.
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h
W,

253-15

FA EONIKOYZ ATQNEZ MONO

Y€ MePIMTWON TAUTOXPOVNG XPNong otolxelwv Bupwv oe oxnua “X” (oxnua 253-9) kat evioxuong KOAWVOG Ttap-UmpLl
(oxnua 253-15), n evioxuon TNG KOAWVOG TIOP-UIPL] ETLTPEMETAL VAL NV €LVAL LOVOKOUOTH, AAAQ VA SLOKOTITETAL OTO
TMAVwW HEPOG TOU oTolxeiou BUpag kal va cuveyiletal petal twv okeAwv tou “X”. Itnv meplmtwon autr n cuvdeon
TIOU TIPOKUTITEL TTPETEL VA HEPEL TOUAAXLOTOV 2 EVIOXVUOELG oxrjnatog “U” (BA. 8.2.14)

8.3.2.1.6 Reinforcement of bends and junctions

The junctions between :

o The diagonal members of the main rollbar

e The roof reinforcements (configuration of Drawing 253-
12 only)

e The doorbars (configuration of Drawing 253-9 only)

e The doorbars and the windscreen pillar reinforcement
(Drawing 253-15)

must be reinforced by a minimum of 2 gussets complying
with Article 283-8.2.14.

If the doorbars and the windscreen pillar reinforcement
are not situated in the same plane, the reinforcement
may be made of fabricated sheet metal, provided it
complies with dimensions in Article 283-8.2.14.

8.3.2.2 Optional members and reinforcements

Unless otherwise stated in Article 283-8.3.2.1, members
and reinforcements shown in Drawings 253-16 to 253-21,
253-23 to 253- 28 and 253-30 to 253-33 are optional.

Reinforcement tubes must be straight.

They must be welded or installed by means of
dismountable joints (see Article 283-8.3.2.4). All
members and reinforcements mentioned above may be
used separately or combined with one another.

8.3.2.2.1 Backstay diagonals (Drawings 253-20 and 253-

8.3.2.1.6 EVIOYUOELC KAUTTWV KOl GUVOECEWV
OLouvdeoelg UETOED:

o Twv Slaywviwv otolxeiwv tou Kupiou tofuliou

e Twv evioxUoewv TG opodng (Lovo cuudwva PE TO
oxnua 253-12)

e Twv otoweiwv Bupwv (oxnua 253-9)

o Twv otolxelwv Bupwv Kal TNG Evioxuong tng KOAWVOC
nap-pmpLl (oxnuo 253-15)

TPEMEL va evioXUoVTaL HE TOUAAXLOTOV 2 GUVOECHOUG
onwg neplypadovtal oto apbpo 283-8.2.14.

Av Tta otolxeia Bupwv Kal n evioxuon tng KOAwvog map-
unpll &ev Pplokovral oto 6lo emimedo, n evioxuon
Umopel va yivel pe éva enefepyacpévo GUANO PeETAAAOU,
TIOU va oUUWVEL o€ SLAOTACELG UE O,TL avadEPETAL OTO
apBpo 283-8.2.14.

8.3.2.2 MNpOoaLPETIKA CTOLXELD KOl EVIOXUOELG

Ektoc amo o,tL avadépetal Sladopetikd oto apbpo 283-
8.3.2.1, otolyeia kal evioyVoelg, mou daivovtal ota
oxnuata 253-16 wg 253-21, 253-23 wg 253-28 Kkat 253-
30 w¢ 253-33, eival mpoaLpeTIKA.

Ta otolela mpémnel va elvat euBLYpapa.

Mpénel eite va eival koAnta eite pe adalpolpevoug
ouvbéapoug (beite apBpo 283-8.3.2.4).

OAa autd to otolxeia Kol €vIoYUOELS UmopoUv va
xpnowuomnoinBolv poéva toug | oe cuvduaopo HeTAEY
TOUG,.

8.3.2.2.1 AaywvLol oTOoLYEiWV avTiotRpLEng (oxnua 253-

21)
The configuration of Drawing 253-22 is compulsory if a
roof reinforcement complying with Drawing 253-14 is
used

8.3.2.2.2 Front suspension mounting points (Drawing

20 ko 253-21)

H tomoB£tnon tou oxnuatog 253-22 sival UTTOXPEWTLKNA
av xpnotpomotnBei evioxuon opodrg cvudwva pHe TO
oxAua 253-14

8.3.2.2.2 Inpeia otAPLENG TNG EUMPOCOLAG avapTnong
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253-25)
The extensions must be connected to the front
suspension top mounting points.

8.3.2.2.3 Transverse members (Drawing 253-26 to 253-

(oxAna 253-25)
Ol EMEKTAOCELG TIPETEL VO CUVOEOVTAL HE TA TIAVW ChUEia
oTHPLENG TNG UIPOCTIVAG avdptnong

8.3.2.2.3 Eykdapota otoixeia (oxfuata 253-26 wg 253-28

28 and 253-30)

Transverse members fitted on the main rollbar or
between the backstays may be used for the safety
harness mountings in accordance with Article 283-6.2
(use of dismountable joints prohibited in this case).

For members shown on Drawings 253-26 and 253-27, the
angle between the central leg and the vertical must be at
least 30°

8.3.2.2.4 Reinforcement of bends or junctions (Drawings
253-31 to 253-33)

Reinforcements must be made of tubes or bent-sheet
metal with U shape complying with Article 283-8.2.14.

The thickness of the components
reinforcement must not be less than 1.0 mm.
The ends of the tubular reinforcements must not be more
than half way down or along the members to which they
are attached, except for those of the junction of the front
rollbar, which may join the junction of the door
member/front rollbar.

forming a

8.3.2.2.5 Mounting of the lifting jacks
For Group T1, T3-Prototype and T3-Series cars, the lifting
jacks may be fixed to the safety cage.

|

Sxfua 253-16

W

WL
™

|

Ko 253-30)

Eykapolo otolyela tomoBetnuéva oto KUPLO TofUALO N
METAEL TwWV OToXElwv avtlotplEng, Hmopouv va
xpnotwuomnoinBolv yla otipLen {wvwv
aodareiocoludwva pe to Gpbpo 283-6.2. & auth TNV
neplmtwon amayopevetal n  xpnon adalpoUevVwY
OUVOECWV.

2ta otolxela Ta omola epdavilovral ota oxfpata 253-26
Kot 253-27, n ywvia petafl Tou KEVIPLKOU OKEAOUG KOl
NG Katakopudou Tpémnel va eivat touAdxtotov 30°

8.3.2.2.4 EviOYUOELC KAUMWV Kal cUVSEcewv (oxnpata
253-31 wg 253-34)

OL evloYUOELS TIPEMEL va ylvovtol HE OWANVEC 1 ME
KapruAa ¢UAAa petdAAou pe oxipa “U” oludpwva Je To
apBpo 283-8.2.14.

To maxo¢ twv efaptnUATwy, TOU OxXNUAtilouv pLa
gvioxuon, 6ev mMPEMEL va eival PKPOTEPO amo 1xAot.

Ta daxkpa TwV CWANVWTIWVY eVICXUOEWV &gV TPEMEL va
Bplokovtal otnplypéva pakpUTEPA Omd TO MULOU TOU
LI)KOUG TOU OTOLXELOU OTO omolo €ival KOAANpEVA, EKTOG
amd auUTA OTnV. €vwon Tou €eumpocBilou tofuliou, Ta
omolo. UMopPoUV VA CUMMETEXOUV OTh oUvVdeon Tou
otolxelou tng BUpag e To eUmPooBLo TofuALo.

8.3.2.2.5 Inueia otipléng ypUAAwv

Mo autokivnta twv opadwv T1 kot T3-PrototypekalT3-
Seriesol ypUAAOL prmopoUVv va otnpilovtal otov KAwPo
aoddaielac.

Sxfua 253-20
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Jxnua 253-18B Jxnua 253-19

AP

Zxnua 253-21

Jxnua 253-24

2

Zxnua 253-27

[ —

Sxfiua 253-26

— % S

Sxfiua 253-28 IXAHa 253-28B

I
3

Zxnua 253-30 Zxnua 253-31 2xnua 253-32

—_—

Zxnua 253-33

8.3.2.3 Minimum configuration of the safety cage 8.3.2.3 EAGXLOTEG QMALTAOELS yLa Th popdn Tou KAwBoUL
aodaleiog
The minimum configuration of a safety cage is defined as Ouv e\dylotec amattioslg ywa tn popdrp Tou KAwRoU
follows : aodadeiog ivat oL akoAouBeg:
With co- Without co- Me Xwpig
driver driver ouvodnyo ouvodnyo
Drawing 283- | Drawing 283-2 IxNUo 283- | IxAua 283-2n
1 or symmetrical 1 OUMUETPLKO
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The base structure may vary according to Article 283-
8.3.1.

The diagonal member may vary according to Article 283-
8.3.2.1.1.

Roof reinforcement may vary according to Article 283-
8.3.2.1.4.

In the case of a car with a crew of three, the safety cage
must comply with Drawing 283-3, with a second main
rollbar situated close to the back(s) of the rear seat(s).

With regard to pick-up vehicles, the cockpit of which is
not large enough to allow the fitting of the compulsory
basic safety cage, it is possible to mount the rollbar(s) as
per one of the Drawings 283-4 to 283-7.

This possibility is open to pick-ups only, to the exclusion
of all other types of bodywork and all the points of the
installation must comply with the prescriptions of the
other paragraphs (including the material specifications of
Article 283-8.3.3).

Drawing 283-4 : One diagonal member compulsory.

Drawing 283-5 : Two diagonal members compulsory, one
for the 4-point cage inside the cockpit (according to
Drawing 253-5), one for the 4-point outside cage
(according to Drawing 253-4 or 253-5).

Drawing 283-6 : One diagonal member compulsory
(according to Drawing 253-4 or 253-5).

Drawing 283-7 : Two diagonal members compulsory, one
for the interior 4-point cage, one for the exterior 6-point
cage

To Baowkn doun pmopei va gival Stadépel avahoya pe ta
avadepdueva ato apbpo 283-8.3.1

Ta otolyela Bupwv pmopolv va Stadépouv avaloya e
avadépopeva oto apbpo 283-8.3.2.1.1.

OL evioyuoelg opodncg pmopoLv va Sladépouv avaioya
pe ta avadepopeva oto apbpo 283-8.3.2.1.4.

Y€ MePIMTWON OXAUATOG HE TPLUEAEC TARPWHA, O KAWPBOG
aodaleiog mpémet va elval cUPUGWVOG Pe To oxrpa 283-
3, ue éva SeUTeEPO KUPLO TOEUALO TOMOBETNUEVO KOVTA
otnv mAatn (-€¢) Tou (tTwv) iow KaBLopdatog (-wv).

JTnV mepintwon Twv oxAHaTwy e mAatdopua ¢opTwong
(pick-up / «doptnydkia»), Twv omoiwv o Odlapog
erupatwy Sev elval ApKETA PEYAAOC YLO VA ETILTPETIEL TNV
tomoBétnon tou Packol UTOXPEWTLKOU  KAwPOoU
aodadeiag, elvat Suvatov va yivel n tomoBétnon
clUudwva UE Ta oxfuata 283-4 wg 283-7.

AuTh n duvaToTNTA UTIAPXEL LOVO YLla Ta HOoPTNYAKLO KOL
arokAsiovtal 0Aa ta GAAa £16n apagwpdtwy Kal 6Aa ta
onUEeia TNG EYKATAOTOONG TIPEMEL VA eival cUpdwva pe
TG TmpoPAéPelg  Twv  umdhoumwyv. Tmopaypadwyv
(mep\apBavouévwy Kal twv UAIKwV oto apbpo 283-
8.3.3).

IxAuo 283-4: UTIOXPEWTLKO EVA SLAYWVLO OTOLKELD

Iynua 283-5: umoxpewtikd SU0 dlaywvia otolxela, va
ylot TOV E0WTEPLKO KAWPO acdaleiag 4 onueiwv péca oTo
Balapo enifatwy (cUudwva pe To oxnua 253-5) kat éva
yla Tov e€wteplkd KAWPRO 4 onuelwv (cludwva pe TO
oxnua 253-4 ) 253-5).

IxNuo  283-6: UTIOXPEWTIKO €va  Slaywvio otolxeio
(oUpdwva To oxAua 253-4 ) to oxrua 253-5)

IxNuo 283-7: umoxpewTikd dUo Slaywvia otolxela, éva
Yyl TOV E0WTEPLKO KAWPO 4 onueiwv Kal éva ylo Tov
€€wTepLKO KAWPO 6 onueiwv.
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Zxnuoa 283-1

xnua 283-2

d
,Fd <= 30 cm

Zxnua 283-6

8.3.2.4 Removable members

Should removable members be used in the construction
of a safety cage in accordance with the present
regulations, the dismountable joints used must comply
with a type approved by the FIA (Drawings 253-37 to 253-
47).

The removable connections must be fitted within the
extension of the axis of the tubes, and must not be offset.

They must not be welded once assembled.

The screws and bolts must have a minimum quality of 8.8
(ISO standard).

Dismountable joints complying with Drawings 253-37,
253-40, 253- 43, 253-46 and 253-47 are solely for

/%
|

//1 '\\*

— | |

xnua 283-7

8.3.2.4 AdaipoUpeva otoLxeia

pX3

nepintwon, mou xpnoidomoinBouv adatlpovpeva

otolxeia yla TNV Kataokeun evog KAwpBol acdaleiag, ot
adalpolpevol clUvdeopol mou Ba  xpnoipomnotnBolv
TPETEL VAL ElvaL KATIOLOL ATO TOUG EYKEKPLUEVOUC IO TN
FIA (oxAuata 253-37 wg 253-47).

OL adatlpoupevol cUVEeoUOL TIPEMEL Vo TomoBeTouvTaL
oTnNV EMEKTAON TOU dfova Twv OwARvwv Kat OxL
TIAPAKEVTPA.

Aev TipEMEL va KoOAAoUVTOL UETA TN CUVAPHOAOYNGH TOUG.
OL Bideg kal Ta prmouldvia TIPEMEL va £XOUV EAAXLOTN
nototnta 8.8 (mpodtumo I1SO)

Adatpoupevol cuvdeopol cUUdwWVOL e Ta oXruaTa 253-
37, 253-40, 253-43, 253-46 kot 253-47 TpémMeL va
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attaching optional members and reinforcements xpnolwgomoloUvtal AMOKAELOTIKA ywa T ouvdeon
described by Article 283-8.3.2.2, and are forbidden for mpoalpstikwy otoleiwv Kol  evioXUOEWV,  OTWG
joining the upper parts of the main rollbar, of the front mnepwypddovral oTo apBpo 283-8.3.2.2, Kal
rollbar, of the lateral half-rollbars and of the lateral amayopelovtal yia tn cUVEeon TWV MAVW TUNUATWY TOU
rollbars. KUplou TofUAlou, TOU €UMPOCcOlov  TofUAlou, TwV
TIAEUPLKWV TOEUALWV KaL TwV MAEUPLKWV NULTOEUALWV.

40

Q@m“}>
= N\
SEd

x5

-

|

V0 J

Direction d'application de la charge
Direction of applied load

xnua 253-37 Zxnua 253-38 Zxnua 253-39
1=L3>36mm
o a, - S
D>=10mm(3/8") _ Y —
P

|
S

L1=L3>18mm -
[2>=36mm L3 D
D—8mm L2
] o =
L3

Zxnua 253-40 Zxnua 253-41 Jxnuoa 253-42
soudure / welding ‘
. e'>=e |
N .~ S .
L ) * 1 soudure i i |
< = e>=¢ & O g welding %() [
i |
o | / % s H.| E !
iy j |
L= = Dessin / Drawing N' 253—35}
>=10mm | [ 1836 18 }
L doit &tre minimum L must be minimum ‘
F i A - ° &
Jxnua 253-43 Jxnuoa 253-44 Jxnua 253-45
\
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} ‘soudure ‘/ welding
a1 ‘ ‘ >=10
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} 90 } [ 0
eﬁ\/
‘ 34 2425
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e T 0| 30 %
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8.3.2.5 Installation constraints
The safety cage must be entirely contained between the

8.3.2.5 EruunA£ov neploplojioi
OAOKANpoc o kKAwBOC aodalsiog MPEMEL va TEPLEXETOL

following limits :
e 200 mm in front of the front wheel axis

e Rear wheel axis.

Nevertheless, the backstays may extend beyond this
plane to be attached to the chassis.

On a monocoque chassis, the backstays may extend
beyond the rear suspension mounting points, provided
that they are fixed or welded onto a hollow body of the
monocoque chassis.

The rear face of the headrest subjected to the regulation
load defines the position of the tube of the main rollbar
which may not protrude beyond it in vertical projection.

The distance between the occupants’ helmets and the
tubes of the safety cage situated forward of the seat
backs must be no less than 80 mm.

8.3.2.6 Mounting of the
bodyshell/chassis

The safety cages must be fixed directly to the steel
bodyshell or the main chassis, i.e. onto the structure to
which the suspension loads are transmitted (with if
necessary additional reinforcement at the joint between

the chassis and the foot of the rollbar).

safety cages to

Minimum mounting points are :

e 1 for each pillar of the front rollbar

e 1 for each pillar of the lateral rollbars or lateral half-
rollbars

e 1 for each pillar of the main rollbar

o 1 for each backstay.

To achieve an efficient mounting to the bodyshell, the
original interior trim may be modified around the safety
cages and their mountings by cutting it away or by
distorting it. However, this modification does not permit
the removal of complete parts of upholstery or trim.
Where necessary, the fuse box may be moved to enable a
safety cage to be fitted.

Mounting points of the front, main, lateral rollbars or

UETAEU TwV 0kOAOUBWV oplwv:
e 200 mm gumpdc amnod Tov Afova TV EUMPAOC TPOXWV

e Afovag Twv Tiow Tpoxwv

Ye KABe mepimtwon, Ta otoleia avtiotiplEng pumopouv
VoL EKTELVOVTAL TEPAV AUTWV TWV 0pLlwV yLa va oTNPLYTOUV
oto caot.

e éva oautodpepdpevo apafwua, TO TOw onueia
QVTLOTHPLENG MITOPOUV VOl EKTEIVOVTAL TTEPAV TWV CNUELWV
oTAPLENG TNG ToW avaptnong, He tnv mpolmobeon OtL
elval otepewpéva i KOAnuéva os €va Kollo HEPOG Tou
QUTOPEPOUEVOU APAEWUATOG.

H miow oYin tou mpookédpalou tou kabiopatog cUudwvo
LLE TOUG KOVOVIOUOUG, opilel Tn Béon tng ocwAnvag Tou
KUplou to€uliou, To omolo Sev emiTpEmetal va BplokeTatl
TILO UMPOOTA O€ KAOETN TtpoBoAn.

H eldylotn amootoon METOEU TWV  KpAvVWY  TOU
TIANPWUOTOG Kot TwV SwARVWY Tou kKAwBou aodaleiog ot
omolec Ppiokovral pmpootd amo ta Kabiopato 6ev
Umopei va eival pikpotepn amd 80 mm.

8.3.2.6 Itfpién tou KAwPOU acdaleiag oto apa§wua /
ocaot

OL KA\wBol aodaleiag nmpénel va otnpilovtatl ansubeiag
oto xaAUuBSwo apdatwyoa r to KUpLo caaoi, SnA. mavw otnv
KOTAOKEUN €Kelvn, otnv omoia petadidovrtal ta doptia
artd TNV avaptnon (UE TNV TPOOOETN, av XPELAOTEL,
evioxuon oto onelo €vwong Tou oaol pe To MESINO Tou
KAwBouv).

Ta ehaywoto onueia otrpénc sivae:

e  Eva yla kaBe okéNog tou gumpdablou tofuliou

e Eva yla KaBe oKENOG TWV MAEUPLKWY TOEUALWV i NL-
TOEUALWV

e  Eva yla kaBe okéNog Tou KUpLou ToEuliou

e Eva yla kaBe otolyelo avtiotnpLEng

Ma va emntevxBel n PEATiotn otnplen oto auafwpa, n
OpXLKI ECWTEPLKA Tametoapio pmopel va tpomomolnBel
YUpw amd tov KAwPO aodaleiag kal ta onueia othpLeEng
Tou, KOBovtag 1 mapapopdwvovtdg . QoTtéoo, auTH n
tpomnonoinon &g onuaivel mwg enttpenetol n adaipeon
OAOKANPWY TUNUATWY TOU €0WTePLKOU Sldkoopou. Omou
XpeLaleTal yla tnv tonobétnon tou kKAwPou acdaleiag,
ETUTPEMETAL N PeTAKivnon TNG aodpalelodnkng.

Inueio otAPLENG TWV KUPLWVY, EUMPOoOLWY Kol TIAEUPLKWV

lateral halfrollbars :

Each mounting foot must be attached by at least three
bolts on a steel reinforcement plate at least 3 mm thick
and of at least 120 cm2 area which is welded to the
bodyshell (contact surface between the reinforcement

TofUA LWV Kal TwV TAEUPLKWV NUL-TOEUALWV:

Kabe méS\o otnplEng mpémel va  ouvdEetal e
TouAdyLotov Tpelg Bideg oe pia mMAGka evioxuong mayxoug
2

TouAdylotov 3 mm Kal emnidavelag tovAayotov 120 cm
KoOAnNuévn oto apdfwpa. (mAnpng emadn HeTafd TG
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plate and the bodyshell).
Examples according to Drawings 253-50 to 253-56.

For Drawing 253-52, the reinforcement plate need not
necessarily be welded to the bodyshell.

In the case of Drawing 253-54, the sides of the mounting
point may be closed with a welded plate.

Fixing bolts must have a minimum diameter of M8 and a
minimum quality of 8.8 (ISO standard).
Fasteners must be self-locking or fitted with lock washers.

The angle between 2 bolts (measured from the tube axis
at the level of the mounting foot cf. Drawing 253-50)
must not be less than 60 degrees.

Mounting points of the diagonal members of the main

TMAQKAC €vioxuong Kal Tou apaéwuatog ywa OAn tnv
emdpavela twv 120 cm?)

MNapadelypata cvpudpwva pe ta oxApata 253-50 wg 253-
56.

Ma to oxnua 253-52, n mAdka evioxuong 6e xpelaletal
amapaitnTa va eivat KOAANUEVN OTO AUAWA.

Jtnv nmeplmtwon tou oxnuatog 253-54 oL MAEUPEC TOU
onueiov otnPLENG Mmopolv va KAswoBoUv pe pia
KOANUEVN TTAAKQL.

OL Bideg otepLwong mpémeL va lval eAdxLotng Slapétpou
M8 kat eAdyLotng molotntag 8.8 (mpdtumo I1SO).

Ta mauadla mpemnel va eival avtaodaAllopeva f va
nep\apPBavouv podéieg acdaleiag.

H ywvia petalt 2 Bdwv (LeTpwpevn amd Tov agova Tng
owAnvag oto eminedo tou méSou othAplEng PA. oxnua

253-50) &ev umopet va gival pkpotepn amod 60 poilpeg

Jnueio  otnpnc  Slaywviwy  OTOLYELWV Tou  KUPLoU

rollbar (Drawing 283-8 only) :
They must be fixed to reinforcement plates as defined
above

Mounting points of the backstays

Each backstay must be secured by a minimum of 2 M8
bolts with mounting feet of at least 60 cm2 area (Drawing
253-57), or secured by a single bolt in double shear
(Drawing 253-58), provided it is of adequate section and
strength and provided that a bush is welded into the
backstay.

Their mountings must be reinforced by plates.

These are minimum requirements.

In addition, more fasteners may be used, the support
plates of the mounting feet may be welded to
reinforcement plates, the safety cage (as defined by
Article  283-8.3.1) may be welded to the
bodyshell/chassis.

Special case
Safety cages equipping vehicles with a tubular or semi-

tubular space frame (Groups T1, T3-Prototype and T3-
Series) must be welded to the chassis or be an integral
part of it.

The mounting points of the front, lateral, semi-lateral and
main rollbars must be situated at least at the level of the
cockpit floor.

At least one tube of the same section and quality must
extend each foot of the rollbar downwards.

Another diagonal is recommended, as well as a horizontal
tube at floor level.

For non-steel bodyshells/chassis, any weld between the

tofuhiou (Movo yia to oxnua 283-8)
MpémeL va elval otnplypéva Pe TIAAKEG EVioXuonG OTwG
TEPLYPADETAL AVWTEPW

Znueia oTAPLENG TwV otolyeiwv avilotnpnc:

KaBe otolyelo avtiotnpléng mMPEMEL VO OTEPEWVETAL E
600 kat’ ehaxwoto Pidegc M8 pe mES\a oTAPLENG
TouAdxotov 60 cm’(oxfipo 253-57) 1 pe pio mepaotd
Bida pe otnpifelg aplotepa — de€la (oxrpa 253-58), ue
v mpolUmoBeon, mMwg eival emapkolg SLATOUAG Ko
QVTOXAG Kol MWwG HEcA OTo otolxeio avtlotripleng €xel
KOAANBel katdAANAn kuAwdpLK evioxuon (amootdtng).

AUTEG oL otnpielg mpEMeL va evioYUOVTOL PE EVIOXUTLKN
TIAGKOL.

AUTEC £lval oL EAGXLOTEC ATTALTACELC.

EmutAéov, pmopouv va XpnolponolnBouv MepLocOTEPEC
Bideg, ta mESWNa otplEéng pmopouv va  KoAAnBolv
ot mAAKkeg evioxuong n o kAwPROG achadelag (Omwg
opiletal oto dapBpo 283-8.3.1) umopel va ouykoAAnBel
oto apafwua/oaot.

Eldkn mepimtwon:

KAwBol acdaleiag oe oxnuata HE CWANVWTIA N NuL-
ocWANVWTA xwpodiktuwpata (opddeg T1,T3-Prototypekat
T3-Series) mpénel va cuykoAAoUvtal oto caot  va gival
QVaITOOTACTO HEPOG TOU.

Ta onuela otAplEng tou €eUmMpoOcBlou, EYKAPCLOU KOl
KUplou tofuliou mpémel va Bpiokovtal TouAdxLoTov oTo
eninedo Tou MATWUATOG TOU BOAAUOU TWV EMLBATWV.
Touldylotov pio cwAnva dag SLoToung Kot moLlotnTog
TIPEMEL VO TIPOEKTEIVEL KABe okéNog Tou Touliou mpog Ta
KATW.

JuotAvetal aAn pio Sdtaywviog, Omwg emiong Katl pia
opL{OVTLA CWANVO OTO EMIMESO TOU MOTWUATOG.

Je un xoAUBSwa apaféwpata/caci, amayopesveTal
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cage and the bodyshell/chassis is prohibited, only the

oroladnmote KOAANon petafl kAwPol aocdaleiag kot
apafwparog/caci, ektog anod tnv cuykdAAnon (bonding)
™G MAGKag evioxuong oto apdéwua/caoct.

Mesure / Meosurement

bonding of the reinforcement plate on the
bodyshell/chassis is permitted.
W w
. l\.f’d‘ A !
el =
XA |
k(3‘

Zxnua 253-50

S

Zxnua 253-51

e

A

N
.

Zxnua 253-52

e

1N i

Zxnua 253-53

)
T

Zxnua 253-56

8.3.3 Tube specifications
Only tubes with a circular section are authorised.
Specifications of the tubes used :

Warning : For Group T1, T3-Prototype and T3-Series

Zxnua 253-57

Jxnuo 253-55

Zxnua 253-58

8.3.3 Mpodiaypadéq cwAvwy
MOVooWANVEGUEKUKALKASLATOUNETIITPEMOVTAL.
OL podlaypadég Twv cwARVwV sivat:

Mpoooyxn: Na ti¢ ouddec T1,T3-PrototypekauT3-Series,

cars, Articles 285-2, 286-2 and 286A-2 are prevailing for
dimensions.

oL Swaotaoelg mou avadipovral ota dpbpa 285-2 kot
286-2 unepLoxUouv
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Cold drawn seamless
unalloyed carbon
steel
(see below)
containing a
maximum of
0.3 % ofcarbon
350 N/mm?

(1.75” x 0.095”)

(2.0” x 0.083”)

. Min. Minimumdimensions
Material . q ] Use
, tensilestrengthEAdyiotn (mm) EAdyLoteg ,
YAko , \ , Xpnion
avtoxn o€ epEAKUGHO Slaotdoelg (mm)
Main rollbar
(Drawings 253-1 and 253-3)
or

45x2.5
Lateral rollbars+Rear transverse member

i (Drawing 253-2)

50x2.0 . . ,
X KOploto€UAlo (oxnuata 253-1 kat 253-3)

MAgupikd TofVAL, KaL TTOW SLaywVLO
otolxeio (ox€blo 253-2) avaloya UE TNV
KOTOOKEUN

AvBpakoUxog apLyng
(o)L o€ kpapa)
XaAuBog xwpic padr
(BA. mapakatw),
KOUTTUAWEVOG EV

(1.5 x 0.095”)

Lateral half-rollbars and other parts of
the safety cage
(unless otherwise indicated inthe articles
above)

38x2.5

buxpw, HEYLOTNG n
TIEPLEKTIKOTNTAC OF 40x2.0 MAgupLko NULTOEVALO Kat GAAQ TUAMOTA
avBpaka 0.3% (1.6” x 0.083") ToU KAwBoU aodaletag (eKTOC €V
ovadépetol SLadOoPETIKA OTU OVWTEPW
apBpa)
NOTE: Inueiwon

For unalloyed steel, the maximum content of additives is
1.7 % for manganese and 0.6 % for other elements.

These figures represent the minima allowed.

In selecting the steel, attention must be paid to
obtaining good elongation properties and adequate
weldability.

The tubing must be bent by a cold working process and
the centreline bend radius must be at least 3 times the
tube diameter.

If the tubing is ovalised during bending, the ratio of
minor to major diameter must be 0.9 or greater.

The surface at the level of the bends must be smooth
and even, without ripples or cracks.

8.3.4 Guidance on welding

These must be carried out along the whole perimeter of
the tube.

All welds must be with full penetration and preferably
using a gasshielded arc.

When using heat-treated steel the special instructions of
the manufacturers must be followed (special electrodes,
gas protected welding).

Ma aptyn xaAuBa, n LEYLOTN TIEPLEKTIKOTNTA O TPOGOeTA
elvat 1.7% yla payyavio kat 0.6% ylo dAoL UAKAL.

AUTEG oL 5LOOTACELC ElvOL OL EAAXLOTEC.

Kata tnv emdoyn tou xaAuPa, mpémel va nmpooexBel va
UTIAPXOUV KAAEC BLOTNTEG EMUAKUVONG KAl ETOPKNAG
LKOVOTNTA GUYKOAAAOEWC.

H cwAnva mpémel va kaumrtetal pe Stadikaoia ev Ppuxpw
KOl N aktiva KaumuAotntag mMPEMeL va elval TouAdylotov 3
dopéG TN SLAUETPO TNG CWARVAG.

Av n ocwARva amoktd oxnua ofaA katd tnv kaudn tng, o
AOYOC TNG ULKPNC TPOG TN UEYAAN SLAUETPO TPEMEL va
eivat touldytotov 0.9.

H empdavela oto onueio Twv KApmwv TPEMEL va gival
OMOAR KoL OMOLOYEVAG, XWPLG puTideg | okaoipata.

8.3.4 0&nyieg cuykoAAROEWG

Ol 6UYKOA\AOELC TIPETEL VA yivovTal 6 OAN TNV TIEPLUETPO
™G owAnvag.

OAeg oL oUYKOANROELG TIPEMEL va lval TG uPnAdtepng
Sduvatng moldtntag, oe 6Ao To BABOG KAl KATA MPOTINOoN
XPNOLUOTOLWVTAE TpooTacio He atpoodalpa aegpiov
(“apykov”) yla to BoAtaiko toko.

Ye mepimtwon xpriong xaAupa, mou £xeL UTTOOTEL TPOTEPN
Oepuikn emefepyaocia, mpEmel va  akolouBolvtal oL
odnyleg Ttou  Kkataokevoot  (ElW6kA  nAekTtpodia,
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8.4 Protective padding
Where the occupants' bodies could come into contact
with the safety cage, flame retardant padding must be
provided for protection.

All tubes of the cage identified on drawing 253-68 and all
roof reinforcements must be fitted with paddings in
compliance with FIA standard 8857-2001, type A (see
technical list n°23).

Each padding must be fixed in such a way that it is not
moveable from the tube.

Application : For all categories.
For competitions without co-driver,
compulsory on driver's side only.

paddings are

npootooia pe atpoodalpa aspiou)

8.4MpooTtateuTiKr ETKAALYn

Jta onueio, ota onmola Ta cWHATA TWV emBatwy Epxovtal
oe enadn Pe Tov KAwBO aodaleloag, mpEMeL va umapxeL
TIPOOTATEUTIKN EMLKAAUYN UE AVTLPAEKTLKO UALKO.

OAe¢ ol owAnveg tou KAWPOU TOU ONUELWVOVTIAL OTO
oxnua 253-68 kal OAeG oL evioxUoelg opodng Ba mpEmeL va
dEpouV TIPOOTATEUTIKA emkAAuyn oUpdwva HE TO
npotunto 8857-2001 Tumou A tng FIA (BA. OXETIKA TEXVIKN
Alota 23)

KaBe Ttétola emkalupn mpémel va eilval
OTEPEWMEVN WOTE VA PNV Uopel va petakivnOet.

otabepa

Edappoyr): Ma OAeg TI¢ kKatnyopieg.

Mo TOug aywveg Xwpic ouvodnyd, TMPOCTATEUTIKA

eTUKGAUN €lvol UTIOXPEWTIKA HOVO OTNV TMAEUPA TOU
odnyou

9. REAR VIEW

The rear view must be efficiently obtained by means of
two outside mirrors (one on each side of vehicle).

10. TOWING-EYE

All cars must be at least equipped with a rear and front
towing-eye.

This towing-eye must be very firmly fixed and it must not
be used to lift the car.

It must be clearly visible and painted in yellow, red or
orange, and must be located within the perimeter of the
car.

Minimum inside diameter : 50 mm.

All trucks must be fitted with a front towing attachment
of strength and size adequate for towing the vehicle on
the itinerary of the competition.

It must be painted in a contrasting colour (yellow, red or
orange) for easy identification and be available for
immediate use when required.

It must not project beyond the surface of the bumper

9. ONIZEONAPATHPHZH

H mpog ta miow opatdtnta npémnet va egaodaliletal and
0o efwtepkols kabpémteg (évav oe kABe TMAgupd Tou
OXfHaTog).

10. AAKTYAIOZ NAPYMOYAKHzZH

‘EVagTouAAaXLoTOVOOKTUALOG PUHOUAKNONG TIPEMEL Va. elval

TOMOOETNUEVOC EUTTPOC KAL TIoW 0€ OAA TA AUTOKIvVNTA.
Autog o SaktUAloG Ba mpémel va elval TOAU Loxupd
OTEPEWMEVOC Kal Oev TPEMEL va XpnolgomolnBel yia
avOwon Tou oXAHATOG.

AuTOG 0 SakTUALOC TIPEMEL va elval euSLAKpPLTOC, va gival
Bappévog Kitplvog, KOKKIVOG f TIopTOKOAL Kot va BplokeTat
EVTOC TNG MEPLUETPOU TOU QUTOKLVATOU.

EAGxLoTn eocwtepikn SLApeTpoc: 50 mm.

OAa ta ¢optnyd mpémel va eivalr edpodlaopéva e
MmpoaoTtvr) SLatagn pupoUAKNoNG emapkoug HeyEBoug Kat
OVTOXNG YLO. PUHOUAKNGN TOU oxAUatog otn Stadpour tou
oywva.

Mpénel va eival Bappévn pe xpwpa avtiBeong (kitpwo,
KOKKLWVO N TtoptokaAi) yla gUkoAn Sldkplon kol va givat
apeoa Slabéoiun otav xpelaletal.

Aev emuTpENETOL VO €EEXEL TEPAV TNG EMLPAVELAG TOU
EUnMPOcbLou poduAakTrpa.
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bodywork.
11. WINDSCREEN, WINDOWS, APERTURES

Windscreen and windows
A windscreen of laminated glass must be fitted, bearing
a mark to verify the fact.

It may be fitted with one or several transparent and
colourless films (maximum total thickness of 400
microns) on its outer surface, unless this is forbidden by
the traffic regulations of the country(ies) through which
the competition is run.

All other windows may be of any type of homologated
safety glass.

A sun strip for the windscreen is authorised (see
Appendix L), on condition that it allows the occupants to
see the road signs (traffic lights, traffic signs...).

In the event of absence of a windscreen at the start of a
leg, the wearing of a full face helmet with a visor or of
motocross type goggles, or of an open face helmet with
motocross type goggles is compulsory for all members of
the crew, otherwise the vehicle shall not be admitted to
the start of the leg.

During legs, crews must always have motocross type
goggles in the cockpit, to be used in case of windscreen
breakage.

If, after an accident, the deformation of the bodywork
does not allow the replacement of the windscreen by a
windscreen made from laminated glass, it may be
replaced by a windscreen made from polycarbonate with
a minimum thickness of 5 mm.

If the windscreen is glued, it must be possible, from
inside the cockpit, to break the windows of the front
doors or to remove them without using tools.

The rear and side windows, if transparent, must be
made from a homologated material or from
polycarbonate with a minimum thickness of 3 mm.

The use of transparent and colourless anti-shatter films
on the interior face of the side windows, the rear
window, the glass sunroof and the outside rear-view
mirrors is mandatory (only for parts made from glass).
The thickness of these films must not be greater than
100 microns and they must be fitted with an indicator
allowing the control of their presence.

Front door windows may be fitted with one or several
transparent and colourless films (maximum total
thickness of 400 microns).

The use of tinted glass/films is permitted on other side
windows and on the rear window. In such cases it must

11. NAPMMPIZ, NAPAGYPA, ANOIFMATA

Napunpil ko ntapadupa

To MopUMPil UTIOXPEWTIKA TPEMEL val elval amo yuaAi oe
dUMa (laminated), kat va pépel avaypadopevo o auTo
OTOLXELO TTOU VA TO amoSelkvUOUV.

Erutpénetal n Xpnon &vog I TEPLOCOTEPWV AXPWHUWY
UEUBPAvVWY (Héyloto GuUVOALKG Ttaxog 400microns) otnv
£€wTePLKN TOU eMIDAVELQ, EKTOG OV OTIOYOPEVETAL ATIO TOV
KOK mou die€ayetal o aywvag.

OAa ta GAAa mapdBupa TPETEL VA ELVAL TILOTOTOLNUEVAL
yla xprion 6popou.

Emutpémnetal n xprion pLog Awpidog yia mpootacia anod tov
AALo (cUudwva pe To mopaptnua L), pe tnv mpoinodbeon
WG EMITPETEL OTOUG emiPdrteg va PBAEmouv ta obika
onuoTa Kat ta gpavapla KA

J& MEPIMTWON IOV OTNV €KKivnon okEAOUG amouaotaleL To
EUMPOOOLO Tap-UTPLT Elval UTIOXPEWTLKA aTtd OAQ T EAN
Tou mAnpwpatog n xenon fullface kpavoug pe mpoowniba
(visor) r} yuaAld TUmou motocross ) avoLkToU KpAvoug e
TauTOXpOoVN XPNon YuaAwv TUMOU motocross, oAALWG
6ev Ba emutpamel n ekkivnon TOU MANPWMOTOC yla TO
OKENOG.

Katd tnv SLAPKELA TWV OKEAWV TO TANPW LA TIPETIEL VAL EXEL
mavta pall Tou YuoAld TUTOU motocross yla  va
xpnowworoinBolv  oe meplmtwon  onacipotog  tou
eUnpooBlov map-pmpil.

EGv peta amd atvxnua n mopapdpdwon Tou apofwUatog
OEV ETUTPEMEL TNV QVTIKATACTAON TOU €UNMPOCHIOU Tap-
UMl and éva map-unpil pe yvali oe duAAa (laminated),
TOTe umopel va TtomoBetnBel éva map-pnpil anod
TIOAUKAPBOVIKO TTAXOUC TOUAAXLOTOV 5 mm.

Edv to moap-umnpil sivat koAAnpévo, tote Ba MPEMEL TO
TANPWUO VO UTTOPEL, péoa ard Tov BAAapo Twy emBatwy,
v OTIACOEL Ta Tapdbupa Twv EUTPOG MOPTWV N va Ta
adatlpéoel xwplc TNV Xprion epyaleiwv.

Ta miow kal Ta mAaivd mapdBupa mpEMeL, av elval
Sladavr), va elval KATAOKEUAOUEVA ATIO AVOYVWPLOUEVO
UALKO 1 amtd moAukapBoviko Tdyoug 3 mm.

H xpnon Stadavoig dxpwung HepPBpavng achaleiag otn
péoa TAEUPA Twv MAdivwv Kal Tiow mopablupwv, TG
nAlopodng katl Twv mAaivwy kabpentwy emBarletal (yla
TO TUAMATA EKE(VOL TA KOTAOKEUOOUEVA QTO Yuahi). To
TAX0G TNG HEUPBPAVNG TPEMEL va elval To TIOAU 100 um Kat
npénel va Slabétouv pia €vbelln ylwa tov €Aeyxo NG
mapouciag Tou .

Ta mapdBupa Twv eumpdécbuwv Bupwv upmopouv va
dEpouV pLa 1) MEPLOCOTEPEG AXPWUEGUEUBPAVES (HEyLoTO
GUVOALKO Ttaxo¢ 400microns)

H xprion ¢upé yuaAo/puepppavwy ertpénetal oto AN
mAaiva mapabupa kabwg kal oto Tmiow mapabupo. e
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be possible for a person situated 5 m from the car to see
the occupants as well as the contents of the car.

Nets

All vehicles of which the front doors are fitted with wind-
down windows or glass windows must be equipped with
protection nets affixed to these doors using a quick
release system situated on the lower part.

The use of "clip" fixings is recommended.
The fixings of the net on the upper part must not be
removable without the use of tools.

These nets must have the following characteristics :

e Minimum width of the strips : 19 mm

e Minimum size of the meshes : 25 x 25 mm

e Maximum size of the meshes : 60 x 60 mm

and, viewed from the side, must reach from the centre
of the steering wheel to the rearmost point of the seat
on the side concerned.

12. SAFETY FIXING DEVICES FOR WINDSCREEN
Such devices may be used freely.
13. GENERAL CIRCUIT BREAKER

The anti-theft device of the original main ignition switch
("Neiman") must be removed.

The general circuit breaker must cut all electrical circuits,
battery, alternator or dynamo, lights, hooters, ignition,
electrical controls, etc.) and must also stop the engine.

For Diesel engines having no electronically controlled
injectors, the circuit breaker must be coupled with a
device cutting off the intake into the engine.

It must be a spark-proof model, and must be accessible
from inside the car by the driver and the co-driver(s)
seated and secured by their safety harnesses, and from
outside the car.

Group T1, T2, T3-Prototype and T3-Series cars must be
equipped with two external switches, one on either side
of the bottom of the windscreen pillars.

They must be marked by a red spark in a white-edged
blue triangle with a base of at least 12 cm.

Trucks must be fitted with a circuit breaker and/or a
choker device which shuts down the engine and
disconnects the batteries from all electrical circuitry

OUTEC TIC TIEPUTTWOELS TIPEMEL val €ival PIKTO ylo €va
AvOpwWITo IOV OTEKETAL 5 M paKkpLd ormd To AUTOoKivnTO va
6el To MARPWUA KAL TO TIEPLEXOUEVA TOU OLUTOKLVATOU.

Aixtua

‘OAa T OXMMOTA TWV OTOLWV Ol UMPOCTIVEG MOPTEG Elval
edpodlaopéveg pe mapabupa mou avolyokAsivouv mpog Ta
KATW N YudAwva mapdBupa mpEneL va eival epodlaopéva
LLE T(POOTATEUTIKA SiXTUO TTPOCAPUOCHEVA OTIC BUPEC Kot
HE €éva  unXaviopo ypnyopnc amacddAiong  oto
XOUNAOTEPO TUA LA TOUG.

H xprion otnpifewv tmou “KAM” cuvioTdatal.

H otiplEn tTwv SLXTUWV 0TO MAVW HEPOG TouG SevV MPETEL
va elval adalpoUpevn xwplg T xpnon epyoieiwv.

Autad ta OSiytua TmpEmeL va  €xouv TA  akoAouba
XOPOKTNPLOTLKA:

e  EAdyloto mAdtog tou tavta: 19 mm.

e  EAdyloto péyebog avolypdtwy: 25 x 25 mm.

e  Méyloto péyebog avolypdtwy: 60 x 60 mm.

KalL oo To TMAAL, TIPEMEL va daivovtal OtL GpTtavouv amod To
KEVIPO TOU TLHOVIOU MEXPL TO TG Tlow MEPOG TOU
KaBilopatog Tng MAEUPAS EKELVNG.

12. 3TEPEQZEIZAZDANAEIAZTIANAPMNPIZ
TEtolecoTEpEWOELGUTOpOUVVaAXPNaLoToltnOoUveAelBepa.
13. FTENIKOZAIAKONTHZHAEKTPIKOYKYKAQMATOZ
OQVTLKAETTTIKOGUNXOVLIOOCTOU OPXLKOU KEVTPLKOU
Slakormtn mpémnel va adoalpebel.

O yevIKOG SLOKOTTNG NAEKTPLKOU KUKAWUOTOG TIPETEL VAl
OTTOMOVWVEL OAQ. Ta NAEKTPLKA KUKAwpATa (umoatapia,
evOAAAKTN 1 Suvauod, dwta, kKAafov, avadAeln, nAeKTpLIKA

afecoudp KAM) Kal €miong TPEMEL va OTOUATAEL TN
Agttoupyia Tou KvnThRpa.

Ma kwntnpeg diesel mou €xouv WUTEK PN NAEKTPOVIKA
EAEYXOUEVO. O VYEVIKOG OLOKOTTNG PEVUATOC TIPEMEL VA
ouvbeBel pe pla ouokeun mou va k6BeL tnv Tpododoacia
TOU KlvnThpa.

AUTOG 0 SLoKOTTNG MPEMEL va €lval avTlomvOnpikog Kat
TPEMEL va umopel va xpnowomownBel téco amod Tto
E0WTEPLKO ATIO TO MANPWUA KABLOUEVO Kol SEUEVO LIE TIG
{WwVEeC, 600 KL OO TO €EWTEPLKO TOU AUTOKLVITOU.

OL opadeg T1, T2,T3-PrototypekatT3-Series Tpémel va
dépouv U0 efwteplkolg yevikoUG SLAKOMTEG, €vav OE
KaBe mAeupd otnv PBacn TwV EUTPOCOLWYV KOAWVWV.
MpémelL va onuaivovtal PUe €va KOKKLVO OXfHO QoTPATTG
0€ UIMAE TPlywvo pe AeUKO TAALOLO Kal TTAEUPA UKoug 12
cm.

Ta ¢poptnyd mpénel va SlaBETouv £va YeVIKO SLaKOMTN
r/kat éva pnxoviopd otpayyaiiopol (choker) mou ofrvet
TOV KWVNTAPO KOl QMOCUVOEEL TIC pmaTapieg amd oAa ta
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(except any automatic fire extinguisher system).

This switch must be painted yellow and identified by a
red spark on a white edged, blue triangle.

A prominent notice not less than 20 cm in width must be
affixed to indicate the location of the switch.

The circuit breaker and the choker device must be
placed on the outside, in the middle of the front face of
the cab, beneath the windscreen.

The circuit breaker must be easily accessible at all times,
even if the vehicle is lying on its side or roof.

In addition, an engine shut-down switch must be fitted
in the cab, with its on-off positions clearly marked. It
must be operable by the driver and the co-driver(s)
when normally seated and secured by their safety
harnesses. The switch must also isolate any electric fuel
pumps.

Note :

In the case of vehicles which use a mechanical engine
shut-down system, a shut-down device may be fitted on
the outside, separate to the electrical circuit breaker.
However, the device must be fitted close to the circuit
breaker, be clearly marked and have clear operating
instructions (e.g. pull knob to stop engine).

14. FIA APPROVED SAFETY FUEL TANKS

14.1 Specifications FT3-1999, FT3.5- or FT5-1999

Only these specifications are accepted by the FIA. The
technical specifications for these tanks are available, on
request, from the FIA.

14.1.1 Marking and validity of tanks

Each tank must have a marking with the following

NAEKTPKA KUKAwHATA (EKTOC amd TUXOV QUTOUOTO
EYKOTEOTNUEVO cUOTNA TUPOGREGNC)

O SlakoOmTNg MPEMEL va elval Bappévog Kitplvog Kal va
elval onUOopéVOG amod €va KOKKIVO OXNIOL OOTPATAG OF
MMAE Tplywvo pe Aeuko TAaioto.

M epdavig eldomoinon mAdtoug To Ayotepo 20 cm
TipEmnel va KOANBel yia va Seiyvel tn B£on tou Stakomtn.

O yevIKOG SLOKOTITNG KAl O UNXAVIOUOG OTPayYYOALGHOU
TPEMEL va tomoBetnBolv oto €€wTepLkO, oTN PEON TNG
npocoPnG TNG KOUTLVAG, KATW ATO TO Tap-pnpLl.

O yeVvIKOG SLAKOMTNG TIPETEL va Elvail EUKOAO TIPOCSRACLUOG
0c OMNEC TIC OUVOAKEG, OKOMA KOl av TO Oxnua £XeL
TOUUTAPEL 0TO TAEUPO f oTNV opod).

EmutAéov, évag Slakoming ofnolpatog tou Kwnthpa
TPETEL VA UTIAPXEL OTNV Kapmiva, pe tig Ooelg on / off
KaBopa onuacuéveg. Mpénel va elval mpooBaciuog and
Tov 08Nnyo KoL TOUG cuvodnyoUg otav kabBovtal otig BEoeLg
Toug Kat eival depévol pe tig {wveg aodaleiag toug. O
SLOKOTITNG TIPETIEL VA OTTOUOVWVEL KOl TUXOV NAEKTPLKEC
avTAleg kauaipou.

Inueiwon:

Ma oéca autokivnTo XPNOLMOTOLOUV  €Va  UNXOVIKO
oloTNUa  SLaKOTAG Asltoupyeiog Tou KNnTrpa, €vog
UNXOVIOMOG  Slakomng  Aewtoupyeiag  umopsl va
tonoBetnBei oto efwreplkd, EeEXwPLOTA QMO TO YEVIKO
Slakomtn. Qotéoo, 0 UNXOVIOUOC TIpEmeL va Pploketal
KOVTQA OTO YEVLKO SLaKOTTN, va eival kaBapd onuacuévog
Kal va €xel oadeic odnyileg xewplopou (my. “tpapnéte to
KOUMTIL yLa va oBroete Tov Kvntrpa”).

14. AEEAMENEZKAYZIMQNAMNOAEKTEZAMNOTHFIA

14.1 NpodiaypadéctngFIAFT3 1999, FT3.5 AFT5 1999
MovoauTtégounpodlaypadeg eivat amodektég amd tn FIA
OL texvikég Tpodlaypadeg Twyv defapevwv autwy eivatl
otn 81aBeon kdbe evSiadepouévou otn Mpappateia tng
FIA, ueta amnd aitnon.

14.1.1 ZApavon Kot Lo)UG TwV SEEOUEVWIV

KaBe Se€opievr) mMPEMeL va EXEL OAUOVON UE TNV akoAoubn

information :

o Name of the FIA standard
e FIA homologation number
o Name of the manufacturer
e Serial number

e Date of end of validity

No bladder may be used more than 5 years after the
date of manufacture, unless inspected and recertified by

nAnpodopia:

o Mpdtumno tng FIA

o AplBuog avayvwplong amnod tn FIA
o OVOoUOKOTAOKEVUOTH

o Yelplakdg aplOpde

o Huepopnvia Aqéng oxvog

Ou 6e€apevég Oev mpémel va  xpnoldomololvial yla
TEPLOCOTEPA. QMO 5 xpovia omd TNV nUeEPounvia
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the manufacturer for a period of up to another two
years.

A leak-proof cover, made from non-flammable material,
easily accessible and removable only with the use of
tools, must be installed in the protection for tanks, in
order to allow the checking of the validity expiry date.

and

14.2 Applications of these

Installation of tanks

specifications

See the technical regulations of the Group concerned.

The use of safety foam in FT3-1999, FT3.5-1999 or FT5-
1999 tanks is recommended.

Collecting tanks with a capacity of less than 1 litre are of
free construction, but their number is limited by that of
the main tanks equipping the vehicle.

Holes must be provided for in the floor of the boot in
order to allow the outflow of the fuel in the event of a
leak.

For cars in respect of which the manufacturer has not
provided for a specific luggage compartment, as an
integral part of the bodywork, the additional tank may
be situated inside the cockpit to the rear of the rearmost
seat.

In all cases, the tank including the filling pipes, must be
totally insulated by means of flameproof and liquid-tight
bulkheads or casing, preventing the infiltration of fuel
into the cockpit or contact with the exhaust pipes.

The cockpit must be separated from the tank by a fire-
resistant, flameproof and liquid-tight bulkhead or casing.

Tanks must be efficiently protected and very firmly
attached to the bodyshell or the chassis of the car.

The location and dimension of the filler hole and cap
may be changed on condition that the new installation
does not protrude beyond the bodywork and gives every
guarantee against a possible leakage of fuel into one of
the inner compartments of the car.

These holes may be situated in the location of the rear
or side windows.

The filler hole and the air vent must always be situated
outside the cockpit on a metal part.

If there is a filler hole inside the bodywork, it must be
surrounded by a receptacle with outflow to the outside.

KOTOOKEUNG TOUG €KTOGC €AGv  eAeyxBolv amd Tov
KOTOLOKELAOTA KOl TOUG XopnynOel VEo TLOTOTOLNTIKO yla
niepiodo w¢ o moAU U0 aKOUn XPOVWV.

Eva oteyavd mopdbupo KATOOKEUAOHEVO amd AdAeKTA
UALKQ, eUKOAQ TpooBAacnpo Kot adapoUEVO UOVO HE TN
XPNon €pyoAeiwv, TPETEL VOL UTIAPXEL OTO TIPOCTATEUTLKO
nepiPAnua Twv Se€apevwy, wote va Unopel va eleyxBel n
nuepopnvia Aféng toug.

14.2 Edappoyn twv mpodiaypadwv Kal gykatactach
Sefapevwv

Aeite KAl TOUG QVTLOTOLXOUG TEXVLKOUCG KOVOVIOMOUG TWV
opadwv

Juviotdtal n xpnon adpol acdaleiag, ot deopeveég
FT3-1999, FT3.5-1999 1} FT5-1999.

Ag€apeveéc oUANOYNG HE XWPNTIKOTNTA HIKPOTEPN amd 1
Altpo elval eAelBepng oxediaong ald o aplBuog toug
nieplopiletal and Tov aplBpo tTwv KUpLWV deaevwv Tou
oXfoToC.

Onég mpémnel va mpofAedBolv oTo MATWHA TOU XWPOU
OTOOKEUWVY WOTE Va EMLTPEMOUV TNV €€080 o€ mepinmtwon
Slappong.

Mo oUTOKIVNTO TWV OTolWwV O KATAOKEUAOTNG Oev €Xel
TPOPBAEPEL XWPO ATTOCKEU WV WG QVATIOOTIOOTO TR TOU
opafwpatog, n  mpocBetn  Se€apevry  pmopel  va
TonoBetnBel péoa oto xwpo Twv emBatwy micw and To
o niow K&dlopa.

Y€ ONEC TIG TIEPIMTWOELG, N de€apevr, mepAapBovopUEVWY
KOl TwV AQLHWV TIARPWONG, TPEMEL va eival TARPWG
QTTOUOVWHEVEG HE Xprion evog ddAektou kat adldfpoxou
Xwplopatog 1 koutol, Tou eumodilelt T Slappon
Kauolpou péoa oto BaAapo twv emPBatwv 1 Tnv enadn
TOU L€ TIG e€aTuioeLc.

O Bdlopoc Twv emBatwv MPEMEL Vo XwpLleTOoL amo TN
Setapevy amd £va AdAekto Kal adldBpoxo xwplopa n
KOUTL.

OL Se€aeVEG TIPETEL VA TIPOOTATEVOVTAL EMAPKWE KaL Vo
elvat TOAU KaAd OTEPEWMEVEG OTO OUAEWHA 1) TO 0ACL TOU
OUTOKLVITOU.

H Bfon kaL n Siwdotoaon Tng omn¢ TMANPWONG KoL TOU
Karakol tng propei va alayBel pe tnv mpoundBeon otL
n véa dtdtagn Sev e€éxel anod To audfwpa Kal eyyudtal n
pun Swoppony Kaucipou evtog kamowou omd toug dUo
E£0WTEPLKOUG XWPOUC TOU QUTOKLVATOU.

AUTEG oL oTtéG pmopoUv va Bplokovtal oTnv MEPLOXN TwV
Tilow N MAaivwv mopadupwv.

H onr mAnpwong kot o e€aeplopog mMpEMel va Pplokovtat
TIAVTOTE €KTOG TOU Baldpou twv emiBatwy mavw oe éva
UETOAALKO TUAMAL.

Av untdpxeL o MARPWONG EVTOC TOU AU WUATOG, TIPETEL
va TeplkAeietal and plo unmodoxn He amoppor TPog Ta
£Ew.
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The air vent must either come out on the roof of the
vehicle or make a loop as high as possible inside the
vehicle and come out under the vehicle on the opposite
side to its connection to the tank.

These air vents must be fitted with self-sealing valves.

14.3 Fuel tanks with filler necks

All cars fitted with a fuel tank with a filler neck passing
through the cockpit must be equipped with a non-return
valve homologated by the FIA. This valve, of the type
"with one or two flaps", must be installed in the filler
neck on the tank side."

The filler neck is defined as being the means used to
connect the fuel filler hole of the vehicle to the fuel tank
itself.

14.4 Refuelling

Prior to any refuelling operation, it is necessary to
establish earthing common to the vehicle and to the
refuelling device.

14.5 Tank ventilation
The tank must be equipped with ventilation complying
with Article 283-14.2.

O efaeplopnog MPEMEL va KateuBuvetal site otnv opodn
TOU OXNUOTOC A va KAvVel pia koUupuma 600 To Suvatov
PnAotepa Kat va PByailvel KATw amd To OXnUa otnv
avtibetn mAeupd amd to onuelo Omou cuvdéstal otn
defapevn.

Autol oL  efaeplopol
autaopaAllopeveg BarPidec.

npénel  va  SlaBétouv

14.3 Asapeveég Kawwoipou pe Ao (yepioparog)

OAa ta autokivnta Tou €xouv Oefapevr] KAUOLUOU E
Ao mARpwong Tou TmepvA péca oamd to OdAapo
erupatwy, MpEMEeL va eival epodlacpéva e avieniotpodn
BaABida avayvwplopévn and tn FIA. H BaABida auth,
tonou "evog 1 SUo mrEpuUylwV" TPEmMEL va  eival
tonoBetnuévn oto Ado MARPWONG OTNV TAEUPA TNG
Setapevic.

AaLpog mAnpwong eival To HECoV TIoU XpnoLUomoLeital yia
™ olvdeon TNG OMNG MANPWONG KAUGILOU TOU OXNUOTOG
pe tnv (6l tn de€apevn kavoipou.

14.4 Avedodlacpog

MNpo omolacdnmote evépyelag avepodlaouol, TTPEMEL va
€xeL eykaotabel yelwon kowrn OT0 autokivnTo Kal TN
ocuokeun avedodlacpou.

14.5 E€aeplopdg Se€apevrg

H &efapevn mpenel va Slabétel e€aeplold ocUUPWVO UE TO
apBpo 283-14.2 ektog Kat av Statnpouvtal n de€apevn, ot
OWANVWOELG Kol 0 EEXEPLOOE TOU OPXLKOU QUTOKLVATOU.

FA EONIKOYZ ATQNEZ MONO

Y€ ONEC TIC TMEPUTTWOELG OAWV TWV OUAdwWY, OTOU ETLTPEMETAL N Xprion defausvwv achaleiag mpodlaypadwv FT3-
1999, FT3.5-1999 1 FT5-1999, emutpémovral emmAéov Kat Se€apevec cupdwva pe thv Tpodilaypacdn SFI 28.1
(utoxpewTika pe adouyyapl mpodtaypadwv MIL-B-83054) ) SFI 28.2

15. PROTECTIONAGAINSTFIRE

An efficient protective screen must be placed between
the engine and all the mechanical parts on the one hand,
and the occupant's seats on the other hand, in order to
prevent the direct passage of flames in case of fire.

16. LIGHTINGEQUIPMENT

The lighting equipment must comply on all points with
the International Convention on Road Traffic.

Each vehicle must be fitted with at least :
e 2 headlights (combined passing lights/headlights)

e 2 front lamps

15. MPOZTAZIAKATATHZ OQTIAZ

Mp€meL va UTAPXEL £vOl XWPLOUA TIOU VO TIPOOdEPEL
OTTOTEAEOUATIKA TipooTacio Katd g ¢wTlaC avapeoa
OTOV KWVNTAPO KoL Ta KoBlopata Twv emBoTwy WoTte oL
dAOYeC va  Unv pmopolv va éNBouv oe emadn e Toug
ETUPATEG, OE TMEPIMTWON TUPKAYLAG

16.EZO0NAIZMOZ OQTIZMOY

O efomAlopog dwtlopol TPEMeL 0 O Ta onueio va

elvat oVpdpwvog pe Tt Alebvy ovpBoon  OB8IKAG

KukAodopliag.

KaBe oxnua npémet va Stabétel TouldyLotov:

o 2 Kuplwg poPoleig eumpog («peocaia» — «UeyAAa»,
OUVOUAGOOG LE OLVLAAO)

o 2 dwrta BEong eUnpPOg
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e 2 rear lamps and number plate lighting

e 2 stop lights
o 2 flashing indicators at the front and at the rear

e Distress lights.

Two additional headlights may be fitted, provided that
they are not situated more than 250 mm above the base
of the windscreen.

They may be housed inside the supports of the external
rear view mirrors.

Each 'stop' light must have a minimum surface of 50 cm2

The two headlamps and the additional lamps must be
located in front of the axis of the front wheels, at a
maximum height corresponding to that of the line of the
bonnet/bottom of the windscreen (8 lamps maximum).
All forward facing lamps of more than 32 cm2 surface
area must be adequately protected and secured in case
of glass breakage, by a grille or additional translucent
panel.

Each vehicle must also be equipped with two additional
red rear fog lamps, twinned or placed side by side with
two additional "stop" lights.

Each of these lamps must be approved according to the
ECE R38 road standard (or an equivalent or stricter
standard from another country), or approved by the FIA
(Technical list n°19).

They must be situated at a minimum height of 1.25 m
from the ground, visible from the rear and attached to
the outside of the vehicle. They must be fixed to both
rear sides of the vehicle or, for pick-up type vehicles, to
the upper angles of the rear part of the cabin.

These lights must be constantly switched on during the
running of the selective section upon the directions of the
Clerk of the Course.

All the lighting equipment must be maintained in perfect
working order throughout the entire duration of the
competition.

A crew may not be allowed to start a stage until the
electric circuit has been mended should it have been
ascertained as being faulty

e 2 o¢wta 0Oéong miow kat Pwtopd mwakidog
KukAodopiag

e 2 dwrta stop

e 2 Oelkteg aMayng mopelag («PAag») €umpog Kot
niiow

o  QuwTta avaykng

Emutpémnetal n tonob£tnon 800 akopua MPoBoAEwy pE TNV

npoUmoBeon otL Sev Bplokovtal mavw amod 250 mm amnd

TN Bdon Tou map-pnpLl.

Autol pmopolvV va evowpatwBolv otn PBdaon Twv

KaBpemntwv onmoBomnapatrpnonc.

KaBe ¢dwg stop mpémel va €xel ehdylotn emudavela 50
cm’.

OL 8Vo mpoPoleic kol to emumAéov dwrto TPEMEL va
Bpiokovtal eunmpog and tov afova Twv gUMPOC TPOXWV,
pe péyloto LYPOG TN VoNTA YPAUUNA Tou Kamd — Bdong Tou
nap-unpll (8 pwta KATA HEYLOTO).

OAa ta umpootva dwta pe emidpavela PeyallTtepn amod
32 cm’ mpémeL va elval EMOPKWC TIPOOTATEUPEVO YLOL
OTACLUO YUOALOU pE pia yplha ) emutAéov Stadaveg
mAaioto.

KaBe oxnua mpemel eniong va sivol epodlacuévo pe 500
EMUTAEOV KOKKLVA Tilow ¢pwta opixAng, cuvduacuéva i
tomoBetnuéva dimha-dimAa pe Suo emumAéov pwrta stop.

KaBe pia amo autég TIG AAUMEG TPEMeL va  elval
€YKEKPLUEVN oLUdwva pe To mpotumo ECER38 () éva
LooSUVauOo 1) TILo AUoTNPS TTPOTUTIO AAANG XWPAS) 1| Ao
N FIA (texvikn Alota No. 19).

MNpémnel va Bpiokovtal oe gAayxioto VP0G 1.25 m amnd To
£6adog, opatec amd TOw KAl OTEPEWUEVEC OTO
€€WTEPLKO TOU OXNUATOC. MpEmeL va eival TomoBeTnUéVEC
Kol 0TI SU0 Tow TTAEUPEC TOU OXMATOG 1), TIPOKELUEVOU
yia doptnyakia (pickup), oto mavw TUAUO TOU TOW
MEPOUC TNG KAUTTiVaC.

Auta to pwta TPEMEL va Elval AVORUEVA HOVIUA KATA
™G emheypévng Sladpopng, avaioya pe TIc odnyieg Tou
oAutdpxn.

'OMog o eomAlopog dwtiopoL mpénel va Slatnpeltal o
ApLoTn Katdotaon yla oAOKAnpn t SLAPKELX TOU aywva.

Mropel va va anayopeutel o éva MANpwUa va EEKLVHOEL
pla bk Slabpouny pexpL vo  amokatootabel To
NAEKTPLKO oloTNUO, av outd €xel SlamotwOel wg
EAATTWUOTIKO.

FA EONIKOYZ ATQNEZ MONO

TPENEL va. lval oUpdwvOoG pe tov KOK

Mo To autoKkivnTa Tou GUUMETEXOUV o aywveg CrossCountryRally, Enduro 4X4, TrailRide kat Trophy, o GwTLONOG

MNa emutAéov nAnpodopieg avatpé€te oto apOpo 14 tou Texvikol Kavovicpol Aywvwv EKTog Apopou.

17. AUDIBLE WARNING DEVICE

17.KOPNA
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Each vehicle must be equipped with a powerful audible
warning device, in working order throughout the entire
duration of the competition.

18. WHEELS AND TYRES

Each vehicle must include at least two spare wheels,
identical to those with which the car is fitted, which must
be very firmly secured throughout the entire duration of
the competition. Tyre temperature and/or pressure
monitoring systems are authorised on condition that they
are independent of any other system.

19. MUDFLAPS

Transverse mud flaps are accepted under the following

KaBe oxnuo mpémel va SLaBETel Loyupn MPOELSOMOLNTLKNA
KOPVA O AELTOUPYLKN KATAOTAON Ylol OAN TN SLapKELX TOU
aywva

18. TPOXOI KAI AAZTIXA

KaBe oxnua mpémel va OSlabBétel TouAdylotov Suo
ededplkolC TPOXOUG, OPOLOUC HE TOUG KOVOVLKOUG

tpoxolG, oL omoiol TpEmel va eivat TOAD  KaAd
oTeEpEWEVOL YLt OAN TN SLAPKELA TOU aywWVa.
Juotnuata eAéyyou  Bepuokpaciog n/kal  mieong

ENQOTIKWY ETUTPEMOVTAL PE TNV TpoUmoBeon OTL eival
avefaptnta anod onolodnmote GAAo cUCTNUA.

19. NAZNQTHPEZ
Sektol

OL__sykdpolol AaomwiApsg  yivovral UE  TIC

conditions :

e They must be made from flexible material

e They must cover at least the width of each wheel, but at
least one third of the width of the car (see Drawing 252-
6) must be free behind the front wheels and the rear
wheels

e There must be a gap of at least 20 cm between the right
and left mud flaps in front of the rear wheels

e The bottom of these mud flaps must be no more than
10 cm from the ground when the car is stopped, with
nobody on board

e In vertical projection, these mud flaps must not
protrude beyond the bodywork.

These mud flaps are compulsory to the rear of the
rearmost wheels and to the rear of the driven wheels ;
they must fulfil the preceding conditions, must be made
from rubberised canvas or plastic (minimum thickness 5
mm) and be continuous with the bodywork.

Mud flaps to prevent splashing towards the front, made
from flexible material, may be installed at the front of the
vehicle.

They must not protrude beyond the overall width of the
vehicle, or beyond the original overall length by more
than 10 cm, and at least one third of the width of the car
must be free in front of the front wheels.

For vehicles with more than 4 driven wheels, the only
wheels to be taken into consideration are the rearmost
wheels on the front and rear axles

akoAouBeg mpoinobéoeLc:

e [pénel va amotedolvtal amd UKOUITO UALKO

e [pénel va KOAUTTOUV TOUAAXLOTOV TO TAQTOC
KABe TpoxoU aAAA mpEmeL va adrivouv eAeUBepo
TeplooOtepo amd 1o 1/3 tou mAATOUG TOU
QUTOKLVATOU, TOW oo TOUG EUMPOCOLOUG Kol
onioBLoug Tpoxouc (oxnua 252-6)

e Metafl Tou O6eflol  KalL Tou apLOTEPOU
Aaonwtrpa mou Bpilokovtal gumpog amod Toug
omioBloug TpoxoUG TPEMEL va  UTIAPXEL
amoéotacn TouAdylotov 20 cm.

e Me TO QuTOKivnTO O€ OTAONn KAl Xwpig TO
mMANpwUa péca, N KATw Akpn amd  Toug
AQOTIWTNPEG eV TIPETIEL VAL ATIEXEL TIEPLOCOTEPO
ard 10 cm armno to £édadoc.

e Je kABetn mpoPoAr, ol AaomwtApeg autol dev
TIPETIEL VAL TIPOEEEXOUV ATIO TO AUAEW UL

Autol oL AaoTiwTrpEG €lval UTTOXPEWTLKOL OTOV TILO THoW
and Toug Tow TPOXOUG KAl OTO ToOWw MEPOG TWV
Kntipwwyv Tpoxwv. [PEMeEL va  LKOVOTIOLOUV  TIG
mapandvw TpoUmoBEcel;, va eivol KATAOKEUAGUEVOL
ard ehaoctikomolnpuévo Udaopa A TAAOTIKO (eAdxLoTo
TIAX0C 5 mMm) Kol Vol elvall CUVEXELG PE TO apatwua.

AQOTIWTAPES yLa TNV TTPOANYN AAOTING TIPOG TA EUTPOG,
KOTOOKEUOOUEVOL Ao EUKAUMTO UALKO, UTIOPOUV val
EYKOTAOTOOOUV OTO EUNPOG UEPOG TOU OXNLOTOG.

Aev mpénel vo eféxouv amod TO OAKO TAATOC TOU
oxXAHATOC 1 amd To oAlkd pAkog mépa amd 10 cm Kat
TouAdyLotov To 1/3 Tou MAATOUG TOU OXAUOOG TIPETEL VAl
elval eAevBepo UMPOOTA AT TOUG PITPOOTIVOUG TPOXOUC.
Mo oxAHATO ME TEPLOCOTEPOUG aAMO 4 KWNTAPLOUG
TPpoXoUu¢ Aappavovtal unmdynv oL To Tiow Ttpoxol oto
MIPOOTLVO KO ToV Tiiow agova.
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252-6

20. SEATS

20.1 Seats
All the occupants' seats must be homologated by the FIA
(8855-1999 or 8862-2009 standards), and not modified

Seats in compliance with 8855-1999 FIA standard
The seat must be used in accordance with the seat
manufacturer's instructions and with Technical List n°12.

The limit for use is 5 years from the date of manufacture
indicated on the mandatory label.

An extension of 2 further years may be authorised by the
manufacturer and must be indicated by an additional
label.

If there is a cushion between the homologated seat and
the occupant, the maximum thickness of this cushion is
50 mm.

Seats in compliance with 8862-2009 FIA standard
The seat must be used in accordance with the seat
manufacturer's instructions and with Technical List n°40.

The limit for use
manufacture.

is 10 years from the year of

The use of supports homologated with the seat is
compulsory.

If a foam insert is used between the homologated seat
and the driver, minimum lateral support to the driver's
head, shoulders and pelvis must be guaranteed as
follows:

® 230mm min. at seat-side-head support along the head-
plane.

e 180mm min. at seat-side-shoulder support along the
shoulderplane.

e 100mm min. in height at seat-side-pelvis support along
the pelvisplane over a length of 200 mm min.

This requirement must be verified using a parallelepiped
template of dimensions X 200 x Y 150 x Z 100 mm

20. KAGIZMATA

20.1 KaBiopata

OAa ta koBilopata tou TANPWMOTOC TIPETEL va eival
avayvwplopévo. amd tn FIA (nmpdéturmo 8855/1999 n
8862/2009) KoL 6L TPOTOMOLNUEVAL.

KaBiouata cvudwva pe to mpdtumo 8855/1999

To kaBilopato MPEMEL va XpNoLionolouvtal oUWV UE
TIC 08NYLEC TOU KOTOOKEUQOTH TOUC KAl UE TNV TEXVLKNA
Alota FIA 12.

To Oplo XxpAong Toug €lval 5 €tn amod tnv nuepounvia
KOTOOKEUNG, N omola oavaypddpeTal 0TV UTIOXPEWTLKA
ETIKETA.

H enméktaon xpnong katd 2 aKOMo £€Tn pmopsl va
ETITPETETOL QMO TOV KOTOOKEUQOTH KoL TIPEMEL va
daivetal amo pia emuTAéov TIKETA.

Av UTTAPYEL KATTOLO HOEIAAPL LETOEY TOU CWUOTOC KAl TOU
KaBlopoTog, To HEYLOTO TAXOG ToU Eivat 50 mm.

KaBiouata cuudwva pe to mpdtumno 8862/2009

Ta kaBiopata MPEMEL va XpnoLpomolouvTal cUUpwva e
TIC 08NYLEC TOU KOTOOKEUQOTH TOUC KOl LE TNV TEXVLKNA
Alota FIA 40.

To 6plo xpriong toug eivat 10 xpdvia amod thv hUepounvia
KOTALOKEUNG.

H xpnon otnpiewv KaBLoPATWY aAVayVWPLOUEVWY UE TO
KABLopa Elval UTIOXPEWTLKNA.

Av uTtapyxel karmolo £vBepa appwdoug UALKOU LETAED TOU
koBiopatog kal tou odnyou, mpenel va Stacdaliletal n
eAdyLoTn TAELPLKA OTAPLEN Yla TO KEPAAL TOUC WHOUC
KoL tn Aekdvn He Tov akolouBo tpormo:

e  Kat'eAdyloto 230 xAot petafy tou mAaivol tou
kaBiopatog Kkatl tou kepallou, oto eninedo Tou
kebaAlol

e Kat'eAdyloto 180 xAot petafy Tou mAaivol Tou
KaBlopotog KAl TOU WHOU, OTO €nimedo TOU
WHou

e Kat'eldyloto 100 Aot oe UPog petafl TOU
mAaivol tou KaBlopatog Kot tng Aekdvng, oto
enminedo TNG AeKAVNG KOL ylo €vol  UNKOG
TouAdyLotov 200 xAot

AuTa TPEMEL va SLAMLOTWVOVTAL XPNOLUOTIOLWVTAC Eva
Sokiplo pe mopaAAnAeg Sokolg Slaotacswv X 200 XAoT x
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Template X200xY 1502100

20.2 Anchorage points for fixing the seat supports

In T1, T3-Prototype and T3-Series, the attachments must
comply with the following specifications.

In T2 and T4 if the original seat attachments are modified
and/or replaced, these parts must comply with the
following specifications.

In all cases, the original sliding system must be removed
or permanently blocked.

SPECIFICATIONS OF SEAT ATTACHMENTS (see Drawing
253-65) :

Y 150 xAot x Z 100 yAort.

Seat-foam-insert
material regulated

:-;-‘:Ir-.'m i Head-Plane

2Eal-10am-inser

rmaterial not regulated

Shoulder-Plane

Pelvis-Plane

20.2 Inpeia otAPLENG yla Tn OTEPEWONn TWV PBACEwWV
KaOLopatwyv

211G opddeg T1,T3-PrototypekalT3-Series, oL otnpifelg Ba
TPETEL VL OUUPWVOUV e TLG akOAouBeg mpodilaypadeg.
3TIG opddeg T2 kat T4, av ot otnpléelc Twv Kablopdtwy
TOU KATAOKEUAOTH, TpomomnolnBolyv 1| aviikatoaotadoulv,
oL VEeG oTnplEeLc mpemel va GUUPWVOUV e TIG akOAOUBEG
nipodlaypadeg.

Je KABe meplmTWoNn TO OPXLKO OUOTNUO HE T PAYES
TipEmeL va adatpeBei 1) va UTTAOKAPLOTEL HOVLUAL.

Npodiaypadic otnpiéng kabiopdatwv (BA. oxfpa 253-
65)

renfort / reinforcement

coque du siége
seat shell

contre—plaque

/conterp\ote
|

-

contre—plaque
conterplate

253-65

Supports must be attached to the shell/chassis via at
least 4 mounting points per seat using bolts with a
minimum diameter of 8 mm and counterplates, according
to the drawing, and in accordance with the indications
mentioned on the applicable Technical List (cf. "supports
to be used" or "brackets to be used").

All components must be steel.

The minimum area of contact between support,

Ol otnpielg MpéMeL va otepswvovTal oto apdfwua/caot
MEOW TEOOAPWV TOUAAXLOTOV onUelwv yla KaBe kaBlopa
xpnowlomnolwvtag Bideg eAayiotng Stapétpou 8 mm Kal
TAQKWY avtlotpEng, obudwva LE TO AVWTEPW OXNUA
KOL O CUMPWVIO PE Ta ovaypodOpeEvVa OTNV OXETLKNA
texvikn Alota FIA (BA. «apBuo otnpifewv»)

O\ ta e€aptrpata PEMEL va elvatl xaAUBSwva.

H eAdywotn emudavela emadpng petafy tng Paong,
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shell/chassis and counterplate is 40 cm2 for each
mounting point.

If quick release systems are used, they must be capable
of withstanding vertical and horizontal forces of 18000 N,
applied nonsimultaneously

20.3 Fixing of the seat supports to the seat

The seat must be attached to the supports via 4 mounting
points, 2 at the front and 2 at the rear of the seat, using
bolts with a minimum diameter of 8 mm and
reinforcements integrated into the seat.

Each mounting point must be capable of withstanding a
force of 15000 N applied in any direction.

20.4 Dimensions of supports and counterplates

The minimum thickness of the supports and
counterplates is 3 mm for steel and 5 mm for light alloy

materials.

The minimum longitudinal dimension of each supportis 6
cm.

apofwpatog/oaot Kol EVIOXUTIKWY TIAaKWY ivat 40 cm?
yla kaBe onpeio otipLenc.

Edv xpnotpomnoloUvtal cuoTpoTa Toxeiag amoocuvdeong,
QUTA TIPEMEL VO QVTEXOUV OPLOVTLEG Kal KABETEC
Sduvapelg 18.000 N, oxL tautdypova epappolOUeVEG.

20.3 ZtRpL§n Baoswv KABLOPATWY OTO KAOLoMO

Ta kaBiopota mpémel va otnpilovtal ot BAcelg oe
téooepa  onueio, &vo eumpdc kat SVo  Tmiow,
xpnotwuomnolwvtag Bideg e eAdxlotn SLAUETPO 8 mm Kal
€VIOXUOELG EVOWMATWUEVEG OTa Kablopata.

KaBe onueio otnpléng mpéEmMeL va UMOPEL vo avTEXEL
Suvaun 15.000 N edappolopevn TPOG OMOLASHTOTE
katevBuvon.

20.4 AL0OTACELG TWV BACEWV KAl TWV EVIOXVUOEWV

To eAdyoto mMAX0o¢ TwvV PACEWV KAl TWV TAAKWV
avTothpEng ivat 3 mm yua ta XaAuBSwva UAWKA Kal 5
mm yLa to UALKA amo eAadpo kpapa.

H elaylotn Staunkng Sidotaon kabe Baong mpemel va
elval 6 cm.

FA EONIKOYZ ATQNEZ MONO

Aev ETUTPEMETOL O CUVOUOOUOC TIEPLOCOTEPWY TWV 2 EEXWPLOTWV TEMAXiWV BAoEwv KABLOUATWY ava TAEUPA TOU
kaBiopatoc.

Ye 0,1l adopd TN oTNPLEn Twv KABLoUATWY, EMUTAEOV TWV opl{Ouevwy oto apBpo 283.20 (ta omola cuveyilouv va
LoxUOUV Kol va yivovtal SeKTd), EMITPEMETAL Yiot OAQ TAL QUTOKIVATA OAWV TWV KATNYOPLWYV — OUASWY, 0 TTAPAKATW
TPOTOG OTNPLENG TWV KaBlopdtwy (BA. oxrpa 253-65GR og epunpoobia ) onicOia Toun):

S
ety
ety
ety

riedo SankEeepEYy - Baon MésiAo
MAGKa Baon NIy KeBioparog
evioxuang | KOBIOHOTOG D oo / .
\A B AL L MAdka
ool Bisa evioxuang

Bida

S

AOKOC

ToUveA MaopoTmié

AokTUAIOI

MNarwua

Sxfiua 253-65GR

Kabe kaBlopa umopel va otnpiletat oe U0 guBUYPAUPEG €yKAPOLEG SOKOUG amd aulyrp XOAuPBa He HEYLOTN
TepLeKTIKOTNTA o€ AvBpaka 0.3% xwplic padEg (BA. kal apBpo 253.8.3) e T akdAouBeg mpodlaypadec:

e KUKALKAG Slatopng pe eAdxlotn SLAPETPO 32 mm Kot TTAX0G owAnva 2.5 mm n

e  TetpaywVvikng Statoung (kothodokag) pe MAeupd Touldxtotov 30 mm Kol Taxog cwAnva 2.5 mm
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KdBe dkpo KEBe 50KoU KATOARYEL e OUYKOAANGN OF éva TESNO amd To (610 UALKO emddvelac TouAdytotov 40 cm’
KOlL TTAXOUG TOUAdyLoToV 2.5 mm.

Ot 6okol tomoBetolvTal HeTal Tou “papoTié” Kal Tou “ToUveN” Tou aUTOKLWVATOU. H otrptén twv
SoKwvV oTa onuela auta yivetal e cUYKOAANGN. € EPIMTWON, TTOU lval emBUUNTA N xprion BLowy,
TOTE MPEMEL va. akoAouBeital To oxnua 253-65B kal n oxetkr) peBodoloyia, Tou mapouactaleTal
€KEL.

Emiong, mpéEmeL va uAPXEL EITE MAVW E(TE KATW QMO TO AUAEWHA, CUYKOANUEVN [La XaAUBSLVN
mAdka evioxuonc epPadol Toudytotov 60 cm’ Kat TTaXoUC TOUAdXLoToV 2.5 mm.

Movo oe Tepintwon mou to VYOG TOU TOUVEA TOU QUTOKLVNTOU SEV EMITPEMEL TN OTHPLEN EYKAPOLWY SOKWV Ao To
LOPOTILE OTO TOUVEA, ETUTPEMETAL Ol EYKAPOLEG SoKol va cuvbéouv ameuBeiag To éva POPOTILE UE TO AGANO. ITnV
nepinmtwon auth Ba mpémel otn péon KABe Sokol, 0TO oNELO TOU TOUVEA, va UTIAPXEL Hia i 6U0 BonBnTikég otnpielg
™G SokoU LLE TO TOUVEA.

H otnplén tou kablopartog otig eykapaoleg SokoUG yivetal eite ameuBeiag ite pe xprion kamotag Baonc (BA. onueio 5
napoanavw) pe 4 Bideg (2 oe kabe 6oko) pe pEyeBo¢ Touldxiotov M8 kat mpodiaypadwv 8.8 kata ISO 1
auotnpotepng. Ta mafiuadio mpénel va eival autachaAllopeva i va €xouv podéleg aodpaliong. Kabe onpuelo
OTAPLENG TIPEMEL va UTIOPEL va avtexel Suvapn 15.000 N sdpappoldpevn mpog omotadnmote katelBuvon. OL Bideg
TPEMEL OMWOodATOTE va Slarmepvolv th 60KO. Agv eTUTPEMETAL N ameuBeiag KOANGN MagLLadLwy MAvVW oTLG SoKoUG.
JTO €0WTEPLKO TNG SokoU, ota onpeia omou PLSWVETAL TO KABLOMA, TIPEMEL val UTTAPXEL XOAUPBSVOG EVIOXUTLKOG
SaKTUALOG, ME MNKOG Kol TOMOBOETNON KAl OTEPEWON £T0L WOTE Vo ePAPUOlEL TTANPWG OTO ECWTEPLKO TNG SoKoU.
YKOTOG Tou SaKTUALOU elval va AELTOUPYEL WG ATTOOTATNG KOL VO LNV ETILTPEMEL TNV TOTIKY) cUVOALpN TG 60KOU amo
TLG TAOELG IOV edappolovial mAVW TG amno To BowuEvo Kablopa.

Ye mepimtwon XpAong eykapolog SokoU KUKALKAG SLaTounG, emITPEMETaL N Snuloupyio evog “matiuartog” ylo To
KaBlopa KOAANUEVOU OTO UEYLOTO onpelo TG paBdou, mAatoug €wg 50 mm Kal mdxoug 2.5 mm, onwg daivetal oto
SumAavo oxnua:

Metafl tou kabiopatog Kat TG BAonG Tou eMLTPENETAL yia KaBe Blda oTAPLENG N Xprion VoG GUUTTOYOUG LETAAALKOU
amootatn 8LokoeldoUG popdnc, SLAUETPOU TOUAAXLOTOV 25 mm Kal TaXoug To moAU 10 mm.

21. SAFETY AIRBAGS 21. AEPOZAKOI

Anysystemhavingasafetyairbagmustberemoved. Omnoloénmote cuotnua MEPMAUPBAVEL AEPOCAKO TIPETEL
va adalpebel.

FMAEONIKOYZATQNEZMONO

Eilvar duvatov va unv adaipeboulv ot agpocakol aAAd va amevepyomolnBoulv e omolodnmote mpdodopo TPOmo (Ty.
adaipeon avtiotoyng NAeKTPLKNG aodaAeLag) eb’6oov dev emnpeAleTal AELTOUPYLIKA GAAO GUGTNHA TOU QLUTOKLVITOU

22. SPECIFIC REQUIREMENTS FOR ELECTRICALLY- 22. EL81KEG QUTOLTIOELG YLOL NAEKTPLKA OXAHATAL
POWERED VEHICLES

See Article 253-18. JUpdpwvapedpbpo 253-18
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MODIFICATIONS APPLICABLE ON 01/01/2020

7. EXTINGUISHERS — EXTINGUISHING SYSTEMS

The use of the following products is prohibited : BCF,
NAF.

7.1 Systems mounted

7.1.1 All cars (trucks) must be equipped with an
extinguishing system in compliance with FIA Standard for
plumbed-in Fire Extinguisher Systems in Competition Cars
(1999) unless otherwise stated hereunder.

Extinguishing systems in compliance with FIA Standard
8865-2015 (Technical List n°52) are compulsory.:

sCompulsery-forcarsof Group 1, TF2-andF4-

sRecommended-forcars-of GroupsT3-Prototypeand-F3-
Series

The system must be used in accordance with the
manufacturer's instructions and with Technical Lists n°16
or n°52.

8.3.2.1 Compulsory members and reinforcements

8.3.2.1.1 Diagonal members

a. Main rollbar:

The cage must have one of the diagonal members

AANATEZ KANONIZMQN AMO 01/01/2020

7. NYPOZBEZTHPEZ - 2Y2THMATA NYPOZBEZHZ
AnayopeUetalnypriontwvakoAouBwvulikwyv: BCF, NAF.
7.1 EyKateotnuéva cuoThoTa

7.1.10Aa ta autokivnta (kat ¢optnyd) mnpEmeL va
SloBétouv  eykateotnuévo  olOTNUA  TIUPOOPRECNC
ocUpdpwva pe To mPOTuTo tne FIA yla Ta eyKateoTnuEvVa
cuothpata mupocBeong (1999), ektdg av avadEpetal
S1aPOPETIKA TTAPAKATW.

Ta cuothpata mupodoPeong cUudwva e to TpotuTo FIA
8865-2015 (texvikn Alota FIA 52) elvalumoyxpewtikds:
T4
s . n 5 3
ProtetypeF3-Series:
To cUOTHUA AUTO TIPETEL va XPNOLUOTOLETaL cUUbwva
ME TLG 08NYLEG TOU KOTAOKEUAOTH KOL TLG TEXVIKEG ALOTEG
FIA16 1 52.

8.3.2.1 YmoXpEWTIKA OTOLXELQ KOIL EVIOXUOELG

8.3.2.1.1 Aloywvio GTOLXELa

o.. Kuplo tofuALo:

O KAWBOC mpEmeL va €XEL Vol amo Ta Slaywvia oTtoLyesia

defined by :

e Drawings 283-8 (Groups T1, T3-Prototype and T3-Series
only) and 253-7.

In the case of Drawing 283-8, the distance between the
two mountings on the bodyshell/chassis must not be
greater than 400mm.

Members must be straight and may be removable.

The upper end of the diagonal must join the main rollbar

no further than 100 mm from its junction with the

backstay=s«thebackstaysn

aunath tha maain eallho e

mare-—than 100 mma fram i+

HET-WX

The lower end of the diagonal must join the main
rollbarss=the=backstayno further than 100 mm from the
mounting foot (except for the case of Drawing 283-8) (see
Drawing 253-52 for the measurement).

opwOUEVa aro:

e JIxnuata 283-8 (Opadeg T1 kat T3-Prototype kat T3-
Series povo) kat 253-7.
Jtnv MepimTwon tou oxnuatog 283-8, n amootaoh
peTaEL Twv Vo otnpifewv oto apdéwua/ocaci dev
pmopet va eival peyautepn amo 400xAot.
Ta otoleia mpémel va eivol guBlypoppa Kot
Umopouyv va eival adatpoUeva.
To mavw GKpo tou Sloywvlou OTOLXELOU TIPETEL val
OUVOEETOL PE TO KUPLO TOEUALO o€ amootacn OxL
peyaAltepn twv 100xAot amo tn oUvdecn Tou
KUpLoU TOEUALOU LE TO OTOLXELD evEsthpiine——tc

.H.KI-,--.—a.

To KATWw AKpo TOU Slaywviou oTolxelou TMPEMEL va
ouvleeTal HE TO KUPLO TOEUAOGF—ee—ezaucEte
ayEsTietine O OMOOTOON OXL HeyaAUTEPN TWV
100xAot amo To TESWAO OTAPLENG (EKTOG TNG
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283-8

b. Backstays:
The fitting of one diagonal members according to

Drawing 253-20 is compulsory for cars homologated as
from 01.01.2020.

nepintwong tou oxnuatog 283-8) (Seite oxNua 253-
52 yla tnVv pétpnon)

253-7

B. Jtowela avtiotNpLenc

H tomoBétnon evog Sloywviou oTolelou avilotnplEng
cUUPwWvVa HE To oxNUa 253-20 sival UTIOXPEWTLKI YLO TA
auTokivnta mou avayvwpiotnkav aro 1/1/2020

8.3.2.2 Optional members and reinforcements

Unless otherwise stated in Article 283-8.3.2.1, members
and reinforcements shown in Drawings 253-16 to 253-21,
253-23 to 253- 28 and 253-30 to 253-33 are optional.

Reinforcement tubes must be straight.

They must be welded or installed by means of
dismountable joints (see Article 283-8.3.2.4).

All members and reinforcements mentioned above may
be used separately or combined with one another.

8.3.2.2.1 Backstay diagonals (Drawings 253-20 and-253-

8.3.2.2 MpOoalPETIKA CTOLXELO KaL EVIOXUOELG
EkTog amo o,tL avadépetal Sladopetikd oto apbpo 283-

8.3.2.1, otolxela kal evioxVoelg, mou daivovral ota
oxnuota 253-16 wg 253-21, 253-23 wg 253-28 kat 253-
30 wg 253-33, eival mpoaLpeTKA.

Ta otoleia mpémet va eival euBlypaupa.

Mpémel €ite va gival KOANTA eite pe adolpolUEVOUG
ouvbéopoug (beite apOpo 283-8.3.2.4).

OAa autd Tto otolxela KOl €VIOXUOELS WMOPOUV va
xpnotwdomnotnBouv poéva toug r} oe ouvdudopd HETAEY
TOoUG.

8.3.2.2.1 Alaywviol otoysiwv avtiotipéng (oxfiua 253-

28

20 sece=253-24

TIh nficiiration £ Dyroaasin 202 29 ] P £ L ool o -
& & P Y
£ f vroinfar ment vv\p !!'Hg ia!'ih ,Ea!! ﬁg 202 14 VABO I nQ
& A il | Lad 1

Configuration of Drawing 253-21 and 253-22 may replace
that of Drawing 253-20

H eykatdaotacn cUpdpwva pe to oxnua 253-21 kat 253-22
UTOpEL VO OVTLKATOOTI|OOUV QUTH, TOU ox\uatog 253-20
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Z ‘ /4
253-20
Optional only for cars homologated
before 01/01/2020
MPOALPETIKO UOVO YLot OXHHATA TIOU
avayvwpiotnkav mpLv ano
01/01/2020

MODIFICATIONS APPLICABLE ON 01/01/2021

8. SAFETY CAGES

8.1 General

The fitting of a safety cage is compulsory.

Unless otherwise stated in the applicable technical
regulations, it may be either :

a. Fabricated in compliance with the requirements of
the following articles (as from Article 283-8.2) ;

b. Homologated or Certified by an ASN according to the
FIA homologation regulations for safety cages ;

c.Homologated by the FIA according to the FIA
homologation regulations for safety cages.

noAY

253-22
Compulsory when a roof
reinforcement according to Drawing
253-14 is used
YMOXPEWTIKO O€ TlEpIMTWoN Xprnong
oTolxeiou evioxuong opodng
ocUudpwva pe To 253-14

AANATEZ KANONIZMQN ANO 01/01/2021

8. KNQBOZAI(MAAEIAZ (ROLLCAGE)

8.1 levika

H tonoBétnon kKAwPBol aodaleiag elval UTIOXPEWTLKN.
Ektéc Kal av avadépetal S1adopeTIKA 0TOUG OXETLKOUG
TEXVIKOUG KAVOVLOUOUG UTIOPEL va gival:

(a) Eite kataokevaopévog oUpdwva HE  TIG
npodiaypadég Twv akdéAovbwv apBpwv (amnod to 283-8.2
Ko £€1¢)

(B) Eite avayvwplopévog 1 TILOTOTIOLNUEVOG OO Mia
EAA cUpdwva ME TOUG KAVOVIGHOUG avayvwpLong yLo
KAwBoU¢ acdaleiag.

(v) Eite avayvwplopévog amdé t FIA cOpdwva pe
TOUG  KAVOVIOMOUG  avayvwpong  yia KAwBoulg
aocdaleiog.

WMSC decision of 5/12/2018 — Andédpacntouv WMSC tig 5/12/2018

"For new cars (new FIA homologations, new technical
passport for non FIA-homologated cars), the possibility to
fabricate a safety cage according to the requirements of
the Appendix J (8.1.a.) will be cancelled.

«la ta véa oxnuata (vEeg avayvwploelg FIA, véeg
TEXVLKEG TAUTOTNTEC VLA TOL LN ovayvwpeLopeva FIA
oxnuara), n duvatotnTa KATaoKEUAS KAwPoU achaleiag
obudwva pe Ti¢ tpodiaypadéc Tou J (8.1%) Ba
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KotapynO«t.

Oa mpEmeL va pEpouv KAwPBO aodalelag avayvwpLopEVo
They shall be fitted with a safety cage homologated E£(t€ arto v FIA eite amo v E.A.A., cOpdwva pe Toug
either by the FIA or by an ASN, in accordance with the FIA  kavoviopoUg tng FIA yia avayvwpnon kKAwBwv.

homologation regulations for safety cages. , , ,
Znueiwon: OL TPOMOTOLTELG TWV KAVOVIOUWY

Note : The amendments to the regulations are being KoTaptifovral kot 8a oAokAnpwBouv yia va emtkupwBoiv

drafted and should be finalized for validation by the 010 WMSCto Maptio tou 2019.
WMSC of March 2019."

9. I1ZXYZ TOY NMAPONTOZ KANONIZMOY

O mapwyv Texvikdg Kavoviopog EZOMNAIZMOY AZDAAEIAL yia OxAuata ektdg Spopou 4X4 (Trapdptnua
J283) Tou ABAAPATOG aywvwy auTokiviTwy 4x4, TTou TrepIExel 9 dpBpa, wneiodnke atrd Tnv lMevikn
2uvéAeuon Tng OpooTrovdiag Mnxavokivntou ABANTIONOU EAAGSOG TTou TTpaypaToTroiénke oTig 16
deBpouapiou 2019 kai 10Ul PEXPI AVAKARTEWG TOU.
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